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INSTRUKCJA
OBStUGI

Spis Tresci

Zasady bezpieczeristwa
Obstuga i instalacja urzadzenia
Konserwacja i czyszczenie
Konfiguracja Wi-Fi

Przed przystgpieniem do  uzytkowania
urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z
trescig niniejszej instrukcji. Dla wiasnego
bezpieczenstwa oraz bezpieczenstwa innych
0séb nalezy przestrzega¢ obowigzujgcych
zasad bezpieczenstwa. Nieprzestrzeganie
zalecen moze prowadzi¢ do obrazen ciata lub
uszkodzenia mienia.

ZASADY
BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac wszystkie instrukcje.

BWwentylator nalezy uzywa¢ wylacznie
zgodnie z opisem zawartym w niniejszej
instrukcji. Kazde inne uzycie, niezalecane
przez producenta, moze spowodowaé pozar,
porazenie  pradem  elektrycznym  lub
obrazenia ciata.

Po rozpakowaniu nalezy upewni¢ sie, ze
wentylator nie jest uszkodzony. W razie
watpliwosci nie nalezy uzywaé wentylatora i
nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

BNie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe
elementami opakowania.

Przed uruchomieniem wentylatora nalezy
upewni¢ sie, ze jego parametry zasilania s
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dostosowane do instalacji elektrycznej w
miejscu, w ktérym bedzie uzywany.

BNalezy zachowad szczegélng ostroznosc
podczas Kkorzystania z wentylatora przez
dzieci lub osoby o ograniczonej sprawnosci, a
takze wtedy, gdy wentylator pracuje bez
nadzoru.

BiNie zaleca sie uzywania przedtuzaczy,

poniewaz mogg sie one przegrzewal i
stwarzac ryzyko pozaru.
liNie nalezy odtgcza¢ wentylatora od

zasilania poprzez ciggniecie za przewdd.
Zawsze nalezy chwyta¢ za wtyczke.

BNie wolno wktada¢ zadnych przedmiotéw
do  urzadzenia, poniewaz moze to
spowodowac porazenie prgdem, obrazenia
ciata lub uszkodzenie urzadzenia. Nie nalezy

blokowa¢ ani ingerowa¢ w dziatanie
wentylatora podczas jego pracy.
BNie nalezy pozostawiaé wigczonego

wentylatora bez nadzoru.

BNie uzywaé wentylatora w warunkach, w
ktérych moze mie¢ kontakt z wilgocig lub
woda.

BUrzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Przed czyszczeniem lub gdy urzadzenie nie
jest uzywane, odfacz je od zasilania.

MRegularnie sprawdzaj stan wentylatora i
utrzymuj go w czystosci.

BGdy urzadzenie nie jest uzywane,
przechowuj je w bezpiecznym, suchym i
niedostepnym dla dzieci miejscu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze osoby bez
doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem ze
znajduja sie pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane w zakresie bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i rozumiejg zwigzane
z tym zagrozenia.



BUrzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze osoby bez
doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem ze
znajdujg sie pod nadzorem lub zostalty
poinstruowane w zakresie bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i rozumiejg zwigzane
z tym zagrozenia.

lDzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja nie mogg byc
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

BNie wolno demontowa¢ tylnej obudowy —
jej usuniecie jest niebezpieczne.

BiDzieci powinny znajdowa¢ sie pod
nadzorem, aby nie bawity sie urzagdzeniem.

UWAGA!

Przed przenoszeniem Ilub wykonywaniem
jakichkolwiek prac przy urzadzeniu nalezy je
odiaczyc od zasilania.

Aby unikng¢ ryzyka porazenia pradem
elektrycznym, odtacz urzadzenie od Zrédta

zasilania, gdy nie jest uzywane oraz przed
czyszczeniem.

Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi
zosta¢ wymieniony przez producenta, jego
serwis lub osobe o odpowiednich
kwalifikacjach, aby uniknag¢ zagrozenia.

Struktura urzadzenia (rys. 1)
1. Panel sterowania

2. Wyswietlacz LED

3. Lampka nocna

4. Pilot zdalnego sterowania

5. Uchwyt na przewdd

6. Wlot powietrza

7. Wylot powietrza

8. Tylna obudowa

9. Przednia obudowa

climative

10. Podstawa
Montaz podstawy wentylatora

Wyjmij dwie czesci podstawy z opakowania.
Nastepnie wyréwnaj srodki obu czesci i utéz je
na krzyz. Obro¢ jedng z czesci podstawy tak,
aby otwory sie pokryly i elementy zostaty
prawidtowo potgczone (rys. 4).

Utéz przewdéd w odpowiednim miejscu, a
nastepnie przymocuj podstawe do
wentylatora za pomocg dotgczonych Srub (rys.
8).

Pilot zdalnego sterowania

Pilot jest wyposazony w baterie guzikowg (typ
baterii: CR2025). Pilot nalezy przechowywa¢ w
uchwycie znajdujgcym sie z tytu wentylatora.

dziataniu
panelu

Obstuga pilota odpowiada
przyciskdw znajdujacych sie na
sterowania urzadzenia.

Obstuga urzadzenia

Wentylator moze by¢ obstugiwany za pomoca
przyciskdw znajdujacych sie na urzadzeniu
(rys. 3) lub za pomocg pilota zdalnego
sterowania (rys. 2).

1. Ustaw wentylator na stabilnej, ptaskiej
powierzchni. Podtgcz przewod zasilajgcy do
gniazda elektrycznego 220-240 V~. Po
podtaczeniu wentylatora ustyszysz sygnat
dzwiekowy, a urzadzenie przejdzie w tryb
czuwania.

2. ZASILANIE: Wiacz wentylator, naciskajac
przycisk WE./WYL. (rys. 3.5) . Aby wytgczy¢
urzadzenie, nacisnij ten przycisk ponownie.

3. PREDKOSC: Mozesz ustawi¢ zadana
predkos¢ wentylatora (niska, $rednia lub
wysoka), naciskajgc przycisk “SPEED" (rys. 5.6).
Wybrany poziom predkosci jest wyswietlany
na wyswietlaczu LED.

3. TRYB: Nacisniecie przycisku TRYB powoduje
przetaczanie wentylatora pomiedzy trybami:
NORMALNY, NATURALNY, SEN oraz DZIECKO.

BTryb normalny jest trybem domysinym.
Wentylator pracuje z predkoscig ustawiong
przez uzytkownika.



@Tryb naturalny - Wentylator pracuje w
zmiennym cyklu predkosci: niska (5 s) —
$rednia (5 s) — wysoka (5s) — Srednia (55s), a
nastepnie cykl jest powtarzany.

BTryb snu

Przy ustawionej  wysokiej predkosci
wentylator pracuje przez 30 minut na
wysokiej predkosci, nastepnie przetagcza sie na
predkos$¢ $rednig na 30 minut, a potem na
niska i pracuje az do wytagczenia.

Przy ustawionej $redniej predkosci wentylator
pracuje przez 30 minut na predkosci Sredniej,
nastepnie przetacza sie na niska i pracuje az
do wytaczenia.

Przy ustawionej niskiej predkosci wentylator
pracuje na niskiej predkosci az do wytgczenia.

Wyswietlacz LED wytgczy sie automatycznie,
jesli przez 30 sekund nie zostanie uzyty zaden
przycisk. Aby ponownie witgczy¢ wyswietlacz,
nacisnij dowolny przycisk.

BTryb dziecka - aktywuje funkcje oscylacji
oraz jonizacji i ustawia 3-godzinny timer.
Wentylator pracuje: wysoka predkos¢ przez
15 minut — $rednia przez 15 minut — niska
az do zakonczenia timera lub wytgczenia
urzadzenia.

4. Funkcje oscylacji mozna  wytaczyc,
naciskajgc  przycisk  “OSC"  (rys. 3.3).
Wyswietlacz LED wylgczy sie automatycznie
po 30 sekundach bezczynnosci. Aby go
wigczy¢, nacisnij dowolny przycisk.

5. Timer (rys. 3.4) - wentylator jest
wyposazony w funkcje timera, ktéra
umozliwia ustawienie czasu pracy od 1 do 12
godzin.  Wyswietlacz LED wylgczy sie
automatycznie, jesli przez 30 sekund nie
zostanie uzyty zaden przycisk. Aby ponownie
wigczy¢  wysdwietlacz, nacisnij  dowolny
przycisk.

6. Oscylacja - nacisniecie przycisku (rys. 3.3)
powoduje wigczenie lub wytgczenie funkgji
oscylacji. Odpowiedni symbol jest wyswietlany
na wyswietlaczu LED.

7. Jonizacja - nacisniecie przycisku (rys. 2.1)
na pilocie zdalnego sterowania lub
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przytrzymanie przycisku trybu (rys. 3.1) na
panelu sterowania przez ponad 3 sekundy
powoduje wigczenie lub wylgczenie funkgji
jonizacji. Odpowiedni symbol jest wySwietlany
na wyswietlaczu LED.

8. Wyswietlacz LED mozna tymczasowo
wytgczy¢, naciskajac przycisk (rys. 2.2) na
pilocie lub naciskajac i przytrzymujac przycisk
“SPEED” na panelu sterowania przez ponad 3
sekundy. Wyswietlacz wigczy sie ponownie po
nacisnieciu dowolnego przycisku sterujgcego.

9. Lampke nocng mozna wigczy¢ lub wytaczy¢,
naciskajgc przycisk (rys. 3.4) na pilocie
zdalnego sterowania lub na panelu
sterowania (rys. 3.2).

10. Aby wylaczy¢ dzwiek przyciskéw, nacisnij i
przytrzymaj przycisk (rys. 2.7) przez okoto 3
sekundy. Aby wytaczy¢ tryb cichy, nacisnij i
przytrzymaj ten przycisk ponownie przez
okoto 3 sekundy. Aby wigczy¢ tryb cichy za
pomocg pilota zdalnego sterowania, nacisnij
przycisk (2.3). Aby wytaczy¢ ten tryb, nacisnij
przycisk ponownie.

Uchwyt na przewéd

Uchwyt na przewdd jest zapakowany razem z
instrukcja obstugi. Nalezy go wyjac¢ i
zamontowa¢ z tylu wentylatora. Gdy
wentylator nie jest uzywany, przewod
zasilajagcy mozna zawiesi¢ na uchwycie (rys. 7).

Konserwacja i czyszczenie

Wszelkie czynnos$ci zwigzane z konserwacjg
urzadzenia powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowane osoby.

Jesli urzadzenie wymaga czyszczenia, upewnij
sie, ze jest wytgczone i odigczone od Zzrédta
zasilania. Do czyszczenia urzadzenia uzywaj
miekkiej, lekko wilgotnej Sciereczki. Nie stosuj
Srodkdéw czyszczgcych, ktére moga uszkodzi¢
obudowe.

Utylizacja urzadzenia

Oznaczenie (rys. 18) informuje, ze produktu
nie nalezy wyrzuca¢ razem z innymi
odpadami komunalnymi na terenie Unii
Europejskiej.  Aby  zapobiec = mozliwym
szkodom dla $rodowiska lub zdrowia ludzi



wynikajgcym z niekontrolowanej utylizacji
odpaddw, nalezy poddac produkt
odpowiedzialnemu recyklingowi, wspierajac
zrownowazone  wykorzystanie  zasobdéw
materiatowych.

Aby zwr6ci¢ zuzyte urzadzenie, skorzystaj z
systeméw zbidrki i zwrotu lub skontaktuj sie
ze sprzedawcag, u ktérego produkt zostat
zakupiony. Sprzedawca moze przyja¢ produkt
w celu bezpiecznego dla $rodowiska
recyklingu.

Konfiguracja Wi-Fi

1. Aplikacje ,TuyaSmart” mozna pobraé ze
sklepu z aplikacjami na telefon lub poprzez
zeskanowanie kodu QR (rys. 9).

2. Po instalacji kliknij ,Sign Up" i zaakceptuj
polityke prywatnosci oraz umowe
uzytkownika (rys. 10).

3. Zarejestruj sie, podajac numer telefonu
komorkowego lub adres e-mail (rys. 11), a
nastepnie nacisnij ,Get verification code” (rys.
11.2). Wpisz otrzymany kod weryfikacyjny, po
czym ustaw hasto. Kliknij ,Done”, aby
zakonczy¢ rejestracje.

4. Po zalogowaniu aplikacja moze wyswietli¢
przypomnienie o dodaniu urzadzenia. Kliknij
,Go to add”, aby doda¢ urzadzenie
automatycznie, zgodnie z rysunkiem. Jesli
aplikacja nie wyswietli takiego komunikatu,
urzadzenie mozna dodac recznie, klikajac
ikone ,Add Device” lub ikone w prawym
gornym rogu. Nastepnie przejdz do ,Small
Home Appliances” i wybierz ,fan” (rys. 12).

5. Aplikacja obstuguje wytacznie sieci Wi-Fi 2,4
GHz. Upewnij sie, ze Twoj telefon obstuguje
sie¢ 2,4 GHz. Uwaga: urzadzenie dziata
wytgcznie w ramach domowej sieci Wi-Fi i nie
obstuguje potaczen 3G, 4G ani 5G.

6. Wybierz odpowiednia opcje w prawym
goérnym rogu. Symbol Wi-Fi mozna przetgczyc
na szybkie lub wolne miganie, naciskajac i
przytrzymujgc przycisk (rys. 3.3) na panelu
sterowania urzadzenia.

7. Po pomysinym dodaniu urzgdzenia wybierz
JNext” (rys. 14).
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8. Po prawidtowym potgczeniu symbol Wi-Fi
na wyswietlaczu LED przestanie miga¢. Moze
zniknag¢ na chwile, a nastepnie bedzie swieci¢
sie na state.

9. Dotknij ,Switch” w lewym dolnym rogu —
urzadzenie (rys. 16.1) zostanie wigczony.
Predkos¢ wentylatora mozna regulowa¢ w
zakresie od 1 do 6, przesuwajac pasek.
Funkcje oscylacji mozna wigczy¢ lub wytaczy¢,
naciskajac ikone oscylacji (rys. 16.3).

INSTRUCTIONS
SERVICE

Contents

Safety rules

Operation and installation of the
device

Maintenance and cleaning
Wi-Fi setup

Before using this device, please read this
manual carefully. For your own safety and the
safety of others, follow applicable safety
regulations.  Failure to follow these
instructions may result in personal injury or
property damage.

SAFETY RULES

MRead all instructions carefully before using
the device.

use the fan only as described in this
manual. Any other use not recommended by
the manufacturer may result in fire, electric
shock, or injury.

W After unpacking, make sure the fan is not
damaged. If in doubt, do not use the fan and
contact your retailer.



Do not allow children to play with
packaging elements.

liBefore starting the fan, make sure that its
power supply parameters are adapted to the
electrical installation in the place where it will
be used.

Exercise extreme caution when the fan is
used by children or people with limited
mobility, or when the fan is operated
unattended.

iThe use of extension cords is not
recommended as they can overheat and pose
a fire risk.

Do not unplug the fan by pulling on the
cord. Always grasp the plug.

Do not insert any objects into the device,
as this may cause electric shock, personal
injury, or damage to the device. Do not block
or interfere with the fan while it is operating.

Do not leave the fan running unattended.

Do not use the fan in conditions where it
may come into contact with moisture or
water.

B The device is intended for indoor use only.

BUnplug the appliance before cleaning or
when not in use.

BlCheck the condition of the fan regularly
and keep it clean.

B When the device is not in use, store it in a
safe, dry place out of the reach of children.

The appliance may be used by children
aged 8 years and over and by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lacking experience and
knowledge, provided that they are supervised
or have been instructed on the safe use of the
appliance and understand the risks involved.

The appliance may be used by children
aged 8 years and over and by persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lacking experience and
knowledge, provided that they are supervised
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or have been instructed on the safe use of the
appliance and understand the risks involved.

@lchildren should not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance
should not be performed by children without
supervision.

Do not disassemble the back cover -
removing it is dangerous.

Mchildren should be supervised to ensure
they do not play with the appliance.

ATTENTION!

Before moving or carrying out any work on
the device, it must be disconnected from the
power supply.

To avoid the risk of electric shock, unplug the
appliance from the power source when not in
use and before cleaning.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or a similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

Device structure (Fig. 1)
1. Control panel
2. LED display

. Night lamp

A W

. Remote control

5. Cable holder

6. Air intake

7. Air outlet

8. Back cover

9. Front cover

10. Base

Installing the fan base

Remove the two base pieces from the
packaging. Then, align the centers of both
pieces and place them crosswise. Rotate one



of the base pieces so that the holes line up
and the pieces connect correctly (Fig. 4).

Position the cable in the appropriate location,
then attach the base to the fan using the
included screws (Fig. 8).

Remote control

The remote control is equipped with a button
cell battery (battery type: CR2025). Store the
remote control in the holder located on the
back of the fan.

The operation of the remote control
corresponds to the operation of the buttons
on the device's control panel.

Operating the device

The fan can be operated using the buttons on
the device (Fig. 3) or using the remote control
(Fig. 2).

1. Place the fan on a stable, flat surface. Plug
the power cord into a 220-240V AC outlet.
Once connected, the fan will beep and the
device will enter standby mode.

2. POWER: Turn on the fan by pressing the
ON/OFF button (Fig. 3.5). To turn off the
device, press this button again.

3. SPEED: You can set the desired fan speed
(low, medium or high) by pressing the
“SPEED" button (fig. 5.6). The selected speed
level is displayed on the LED display.

3. MODE: Press the MODE button to toggle
the fan between NORMAL, NATURAL, SLEEP
and BABY modes.

Normal mode is the default mode. The fan
runs at the speed set by the user.

BNatural Mode - The fan operates in an
alternating speed cycle: Low (5 sec) —
Medium (5 sec) — High (5 sec) —» Medium (5
sec), then the cycle repeats.

lisleep Mode

When set to high speed, the fan runs for 30
minutes at high speed, then switches to
medium speed for 30 minutes, then to low
speed and runs until it turns off.
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When the medium speed is set, the fan runs
for 30 minutes at medium speed, then
switches to low speed and runs until it turns
off.

When set to low speed, the fan runs at low
speed until it turns off.

The LED display will automatically turn off if
no buttons are pressed for 30 seconds. To
turn the display back on, press any button.

iBaby Mode - Activates the oscillation and
ionization functions and sets a 3-hour timer.
The fan operates: high speed for 15 minutes
— medium speed for 15 minutes — low until
the timer ends or the device turns off.

4. The oscillation function can be turned off
by pressing the “OSC” button (Fig. 3.3). The
LED display will automatically turn off after 30
seconds of inactivity. To turn it on, press any
button.

5. Timer (Fig. 3.4) - The fan is equipped with a
timer function that allows you to set the
operating time from 1 to 12 hours. The LED
display will automatically turn off if no
buttons are pressed for 30 seconds. To turn
the display back on, press any button.

6. Oscillation - Pressing the button (Fig. 3.3)
turns the oscillation function on or off. The
corresponding symbol is displayed on the LED
display.

7. lonization - pressing the button (Fig. 2.1) on
the remote control or holding the mode
button (Fig. 3.1) on the control panel for more
than 3 seconds turns the ionization function
on or off. The corresponding symbol is
displayed on the LED display.

8. The LED display can be temporarily turned
off by pressing the button (Fig. 2.2) on the
remote control or by pressing and holding the
“SPEED” button on the control panel for more
than 3 seconds. The display will turn on again
when you press any control button.

9. The night light can be turned on or off by
pressing the button (Fig. 3.4) on the remote
control or on the control panel (Fig. 3.2).



10. To turn off the button sounds, press and
hold the button (Fig. 2.7) for approximately 3
seconds. To turn off silent mode, press and
hold the button again for approximately 3
seconds. To turn on silent mode using the
remote control, press the button (2.3). To turn
off silent mode, press the button again.

Cable holder

The cord holder is packaged with the
instruction manual. Remove it and install it on
the back of the fan. When the fan is not in
use, the power cord can be hung on the
holder (Fig. 7).

Maintenance and cleaning

All maintenance activities on the device
should be performed by qualified persons.

If the device requires cleaning, ensure it is
turned off and unplugged. Use a soft, slightly
damp cloth to clean the device. Avoid using
cleaning agents that may damage the casing.

Disposal of the device

The marking (Fig. 18) indicates that this
product should not be disposed of with other
municipal waste in the European Union. To
prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste
disposal, recycle this product responsibly to
support the sustainable use of material
resources.

To return your used device, please use the
collection and return systems or contact the
retailer where you purchased the product.
The retailer may accept the product for
environmentally safe recycling.

Wi-Fi setup

1. The “TuyaSmart” application can be
downloaded from the phone's app store or by
scanning the QR code (Fig. 9).

2. After installation, click "Sign Up" and accept
the privacy policy and user agreement (Fig.
10).

3. Register by entering your mobile phone
number or email address (Fig. 11), then click
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"Get verification code" (Fig. 11.2). Enter the
verification code you received and set a
password. Click "Done" to complete
registration.

4. After logging in, the app may prompt you to
add a device. Click "Go to add" to
automatically add the device, as shown in the
figure. If the app doesn't prompt you, you can
manually add the device by clicking the "Add
Device" icon or the icon in the upper right
corner. Then, go to "Small Home Appliances"
and select "fan" (Figure 12).

5. The app only supports 2.4GHz Wi-Fi
networks. Make sure your phone supports
2.4GHz. Note: The device only works on your
home Wi-Fi network and does not support 3G,
4G, or 5G connections.

6. Select the appropriate option in the upper
right corner. The Wi-Fi symbol can be
switched to flashing quickly or slowly by
pressing and holding the button (Fig. 3.3) on
the device's control panel.

7. After successfully adding the device, select
“Next” (Fig. 14).

8. Once successfully connected, the Wi-Fi
symbol on the LED display will stop flashing. It
may disappear for a moment and then
become solid.

9. Tap "Switch" in the lower left corner to turn
on the device (Fig. 16.1). The fan speed can be
adjusted from 1 to 6 by sliding the bar. The
oscillation function can be turned on or off by
tapping the oscillation icon (Fig. 16.3).



ANWEISUNGEN
SERVICE
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Sicherheitsregeln

Bedienung und Installation des Gerats
Wartung und Reinigung
WLAN-Einrichtung

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor
der Benutzung des Gerats sorgfaltig durch.
Beachten Sie zu lhrer eigenen Sicherheit und
der Sicherheit anderer die geltenden
Sicherheitsbestimmungen. Die
Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu
Verletzungen oder Sachschaden fihren.

SICHERHEITSREGELN

lLesen Sie vor der Benutzung des Geréts
alle Anweisungen sorgfaltig durch.

llVerwenden Sie den Ventilator nur wie in
dieser Bedienungsanleitung beschrieben.
Jede andere, vom Hersteller nicht empfohlene
Verwendung kann Zu Branden,
Stromschlagen oder Verletzungen fuhren.

rrifen Sie nach dem Auspacken, ob der
Ventilator beschadigt ist. Verwenden Sie ihn
im Zweifelsfall nicht und kontaktieren Sie
Ilhren Handler.

BiKinder dirfen nicht mit Verpackungsteilen
spielen.

BlVor der Inbetriebnahme des Ventilators

stellen Sie sicher, dass seine
Stromversorgungsparameter an die
elektrische  Installation ~am  Einsatzort

angepasst sind.

liseien Sie 3uRerst vorsichtig, wenn der
Ventilator von Kindern oder Personen mit
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eingeschrankter Mobilitat benutzt wird oder
wenn der  Ventilator  unbeaufsichtigt
betrieben wird.

iDie Verwendung von Verlangerungskabeln
wird nicht empfohlen, da diese Uberhitzen
und eine Brandgefahr darstellen kénnen.

Ziehen Sie den Ventilator nicht am Kabel aus
der Steckdose. Fassen Sie den Stecker immer
an.

BFihren Sie keine Gegensténde in das Gerat
ein, da dies zu Stromschlagen, Verletzungen
oder Schaden am Gerat fuhren kann.
Blockieren oder stéren Sie den Ventilator
nicht wahrend des Betriebs.

lLassen Sie den Ventilator nicht

unbeaufsichtigt laufen.

llVerwenden Sie den Ventilator nicht unter
Bedingungen, bei denen er mit Feuchtigkeit
oder Wasser in Berihrung kommen kénnte.

iDas Gerét ist nur fur den Gebrauch in
Innenraumen bestimmt.

ziehen Sie vor der Reinigung oder bei
Nichtgebrauch den Netzstecker des Gerats.

M Uberprifen Sie regelméRig den Zustand
des Ventilators und halten Sie ihn sauber.

BWenn das Gerat nicht benutzt wird,
bewahren Sie es an einem sicheren,
trockenen Ort aulierhalb der Reichweite von
Kindern auf.

iDas Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt,
sie werden beaufsichtigt oder in die sichere
Verwendung des Gerdts eingewiesen und
verstehen die damit verbundenen Risiken.

BiDas Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren
und von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Kenntnis verwendet werden, vorausgesetzt,
sie werden beaufsichtigt oder in die sichere



Verwendung des Gerdts eingewiesen und
verstehen die damit verbundenen Risiken.

Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.
Reinigung und Wartung sollten nicht von
Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

iDie Rickseite darf nicht demontiert
werden - das Entfernen ist geféhrlich.

BKinder sollten beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

AUFMERKSAMKEIT!

Bevor das Gerat bewegt oder Arbeiten daran
durchgefihrt werden, muss es von der
Stromversorgung getrennt werden.

Um die Gefahr eines Stromschlags zu
vermeiden, ziehen Sie den Netzstecker des
Gerats, wenn es nicht benutzt wird und bevor
Sie es reinigen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es
vom Hersteller, seinem Kundendienst oder
einer ahnlich qualifizierten Person ersetzt
werden, um eine Gefdhrdung zu vermeiden.

Gerateaufbau (Abb. 1)
1. Bedienfeld

2. LED-Anzeige

3. Nachtlampe

4. Fernbedienung

5. Kabelhalter

6. Lufteinlass

7. Luftauslass

8. Ruckseite

9. Vorderseite

10. Basis

Montage der Liifterbasis

Nehmen Sie die beiden Grundteile aus der
Verpackung. Richten Sie anschlieBend die
Mittelpunkte beider Teile aus und legen Sie
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sie kreuzweise aufeinander. Drehen Sie eines
der Grundteile so, dass die Locher
Ubereinstimmen und die Teile korrekt
zusammenpassen (Abb. 4).

Positionieren Sie das Kabel an der
entsprechenden Stelle und befestigen Sie
dann die Basis mit den mitgelieferten
Schrauben am Ventilator (Abb. 8).

Fernbedienung

Die Fernbedienung wird mit einer Knopfzelle
(Batterietyp: CR2025) betrieben. Bewahren
Sie die Fernbedienung in der Halterung auf
der Ruckseite des Ventilators auf.

Die Bedienung der Fernbedienung entspricht
der Bedienung der Tasten am Bedienfeld des
Gerats.

Bedienung des Gerats

Der Ventilator kann Uber die Tasten am Gerat
(Abb. 3) oder Uber die Fernbedienung (Abb. 2)
bedient werden.

1. Stellen Sie den Ventilator auf eine stabile,
ebene Flache. Stecken Sie das Netzkabel in
eine 220-240-V-Wechselstromsteckdose. Nach
dem AnschlieBen piept der Ventilator und das
Gerat wechselt in den Standby-Modus.

2. EIN- UND AUSSCHALTEN: Schalten Sie den
Ventilator durch Drlcken der EIN/AUS-Taste
(Abb. 3.5) ein. Zum Ausschalten des Gerats
dricken Sie diese Taste erneut.

3. GESCHWINDIGKEIT: Die gewulnschte
LUftergeschwindigkeit (niedrig, mittel oder
hoch) kann durch Drlcken der Taste
.GESCHWINDIGKEIT" (Abb. 5.6) eingestellt
werden. Die gewahlte Geschwindigkeitsstufe
wird auf dem LED-Display angezeigt.

3. MODUS: Drucken Sie die MODUS-Taste, um
zwischen den Modi NORMAL, NATUR, SCHLAF
und BABY umzuschalten.

iDer Normalmodus ist der Standardmodus.
Der Lufter lauft mit der vom Benutzer
eingestellten Geschwindigkeit.

B Natirlicher Modus - Der Ventilator arbeitet
in einem abwechselnden



Geschwindigkeitszyklus: Niedrig (5 Sek.) —
Mittel (5 Sek.) — Hoch (5 Sek.) — Mittel (5
Sek.), dann wiederholt sich der Zyklus.

Bschlafmodus

Bei Einstellung auf hohe Geschwindigkeit lauft
der Ventilator 30 Minuten lang mit hoher
Geschwindigkeit, schaltet dann fur 30
Minuten auf mittlere Geschwindigkeit um,
dann auf niedrige Geschwindigkeit und lauft
so lange, bis er sich ausschaltet.

Bei der Einstellung ,Mittel” lauft der Ventilator
30 Minuten lang mit mittlerer
Geschwindigkeit, schaltet dann auf ,Niedrig”
um und lauft so lange, bis er sich ausschaltet.

Bei niedriger Drehzahl lauft der Lufter mit
niedriger Drehzahl, bis er sich ausschaltet.

Das LED-Display schaltet sich automatisch
aus, wenn 30 Sekunden lang keine Taste
gedrickt wird. Um das Display wieder
einzuschalten, dricken Sie eine beliebige
Taste.

BKindermodus - Aktiviert die Oszillations-
und lonisierungsfunktion und stellt einen
3-Stunden-Timer ein. Der Ventilator lauft: 15
Minuten auf hoher Stufe — 15 Minuten auf
mittlerer Stufe — niedrig, bis der Timer
ablauft oder sich das Gerat ausschaltet.

4. Die Oszillationsfunktion kann durch
Drucken der Taste ,0SC” (Abb. 3.3) deaktiviert
werden. Die LED-Anzeige schaltet sich nach
30 Sekunden Inaktivitdt automatisch aus.
Zum Einschalten dricken Sie eine beliebige
Taste.

5. Timer (Abb. 3.4) - Der Ventilator verfugt
Uber eine Timerfunktion, mit der Sie die
Betriebszeit von 1 bis 12 Stunden einstellen
kénnen. Die LED-Anzeige schaltet sich
automatisch aus, wenn 30 Sekunden lang
keine Taste gedrlckt wird. Um die Anzeige
wieder einzuschalten, drlcken Sie eine
beliebige Taste.

6. Oszillation - Durch Drlicken der Taste (Abb.
3.3) wird die Oszillationsfunktion ein- oder
ausgeschaltet. Das entsprechende Symbol
wird auf dem LED-Display angezeigt.
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7. lonisierung - durch Dricken der Taste (Abb.
2.1) auf der Fernbedienung oder durch
Gedruckthalten der Modustaste (Abb. 3.1).
Durch Drlicken der Taste am Bedienfeld fur
mehr als 3  Sekunden  wird die
lonisierungsfunktion ein- oder ausgeschaltet.
Das entsprechende Symbol wird auf dem
LED-Display angezeigt.

8. Die LED-Anzeige kann voribergehend
ausgeschaltet werden, indem die Taste (Abb.
2.2) auf der Fernbedienung gedruckt gehalten
oder die Taste ,SPEED" gedrlckt gehalten
wird. Wenn Sie die Bedientaste langer als 3
Sekunden gedrickt halten, schaltet sich das
Display wieder ein, sobald Sie eine beliebige
Bedientaste driicken.

9. Das Nachtlicht kann durch Dricken der
Taste (Abb. 3.4) auf der Fernbedienung oder
auf dem Bedienfeld (Abb. 3.2) ein- bzw.
ausgeschaltet werden.

10. Um die Tastentdne auszuschalten, halten
Sie die Taste (Abb. 2.7) etwa 3 Sekunden lang
gedrickt. Um den Stummmodus zu
deaktivieren, halten Sie die Taste erneut etwa
3 Sekunden lang gedrickt. Um den
Stummmodus mit der Fernbedienung zu
aktivieren, drlicken Sie die Taste (2.3). Um den
Stummmodus zu deaktivieren, drlicken Sie
die Taste erneut.

Kabelhalter

Die Kabelhalterung ist in der
Bedienungsanleitung enthalten. Nehmen Sie
sie heraus und montieren Sie sie an der

Ruckseite des Ventilators. Wenn der
Ventilator nicht in Betrieb ist, kann das
Netzkabel an der Halterung aufgehangt

werden (Abb. 7).
Wartung und Reinigung

Samtliche Wartungsarbeiten am Gerat dirfen
nur von qualifizierten Fachkraften
durchgefihrt werden.

Wenn das Gerat gereinigt werden muss,
stellen Sie sicher, dass es ausgeschaltet und
vom Stromnetz getrennt ist. Verwenden Sie
zum Reinigen ein weiches, leicht feuchtes
Tuch. Vermeiden Sie Reinigungsmittel, die das
Gehause beschadigen kdnnten.



Entsorgung des Gerits

Die Kennzeichnung (Abb. 18) weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht mit dem Ubrigen
Hausmull in der Europaischen Union entsorgt
werden darf. Um mogliche Schaden fur
Umwelt und Gesundheit durch
unkontrollierte Abfallentsorgung zu
vermeiden, recyceln Sie dieses Produkt bitte
verantwortungsvoll und unterstitzen Sie so
die nachhaltige Nutzung von Rohstoffen.

Um |hr gebrauchtes Gerat zurlckzugeben,
nutzen Sie bitte die Sammel- und
Ruckgabesysteme oder wenden Sie sich an
den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft
haben. Der Handler nimmt das Produkt
moglicherweise zum umweltgerechten
Recycling entgegen.

WLAN-Einrichtung

1. Die Anwendung ,TuyaSmart” kann aus dem
App Store des Telefons heruntergeladen oder
durch Scannen des QR-Codes (Abb. 9)
heruntergeladen werden.

2. Nach der Installation klicken Sie auf
.Registrieren” und akzeptieren die
Datenschutzbestimmungen und die
Nutzungsvereinbarung (Abb. 10).

3. Registrieren Sie sich, indem Sie lhre

Mobiltelefonnummer oder E-Mail-Adresse
eingeben (Abb. 11) und anschlieBend auf
.Bestatigungscode anfordern” klicken (Abb.
11.2). Geben Sie den erhaltenen
Bestatigungscode ein und legen Sie ein
Passwort fest. Klicken Sie auf ,Fertig”, um die
Registrierung abzuschliel3en.

4. Nach der Anmeldung werden Sie
moglicherweise von der App aufgefordert, ein
Gerat  hinzuzufigen. Klicken Sie auf
LHinzufigen”, um das Gerat automatisch
hinzuzufligen (siehe Abbildung). Falls Sie nicht
dazu aufgefordert werden, kénnen Sie das
Gerat manuell hinzuftgen, indem Sie auf das
Symbol ,Gerat hinzufiigen” oder das Symbol
in der oberen rechten Ecke klicken. Gehen Sie
anschlieBend zu ,Kleine Haushaltsgerate” und
wahlen Sie ,Ventilator” (Abbildung 12).

5. Die App unterstatzt nur
2,4-GHz-WLAN-Netzwerke. Stellen Sie sicher,

1
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dass lhr Smartphone 2,4 GHz unterstiutzt.
Hinweis: Das Gerat funktioniert nur in Ihrem
Heim-WLAN-Netzwerk und unterstitzt keine
3G-, 4G- oder 5G-Verbindungen.

6. Wahlen Sie die gewlinschte Option in der
oberen rechten Ecke. Das WLAN-Symbol kann
durch Gedruckthalten der Taste (Abb. 3.3) auf
dem Bedienfeld des Gerats auf schnelles oder
langsames Blinken umgeschaltet werden.

7. Nachdem das Gerat erfolgreich hinzugefugt
wurde, wahlen Sie ,Weiter” (Abb. 14).

8. Sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde, hort das WLAN-Symbol auf
dem LED-Display auf zu blinken. Es kann
kurzzeitig verschwinden und leuchtet dann
dauerhaft.

9. Tippen Sie unten links auf ,Schalter”, um

das Gerat einzuschalten (Abb. 16.1). Die
Luftergeschwindigkeit  lasst  sich  durch
Verschieben des Reglers von 1 bis 6
einstellen. Die Oszillationsfunktion kann

durch Tippen auf das Oszillationssymbol ein-
oder ausgeschaltet werden (Abb. 16.3).

INSTRUKCE
SERVIS

Obsah

Bezpecnostni pravidla
Provoz a instalace zarizen(
Udrzba a ¢igténf
Nastaven( Wi-Fi

PFfed pouzitim tohoto zafizeni si peclivé
prectéte tento ndvod. Pro vasi vlastni
bezpecfnost a bezpecnost ostatnich dodrzujte
prisludné bezpecnostni predpisy. Nedodrzeni
téchto pokynl muZe vést ke zranéni osob
nebo poSkozeni majetku.



BEZPECNOSTNI
PRAVIDLA

BPred pouzitim zafizeni si peclivé preltéte
vSechny pokyny.

PouZivejte ventildtor pouze tak, jak je
popsano v tomto ndvodu. Jakékoli jiné pouZiti,
které neni doporuceno vyrobcem, mlze vést
k poZaru, Urazu elektrickym proudem nebo
zranéni.

BPo vybaleni se ujistéte, Ze ventilator neni
poSkozen. V pfipadé pochybnosti ventilator
nepouZzivejte a obratte se na prodejce.

BNedovolte détem hrat si s obalovymi prvky.

Pfed spudténim ventildtoru se ujistéte, Ze
parametry jeho napajeni odpovidaji elektrické
instalaci v misté, kde bude ventildtor
pouzivan.

Budte mimofadné opatrni, pokud ventilator
pouzivaji déti nebo osoby s omezenou
pohyblivosti, nebo pokud je ventildtor
provozovan bez dozoru.

Brouzivani  prodluovacich  kabelt  se
nedoporucuje, protoZze se mohou prehfat a
predstavovat riziko pozaru.

Neodpojujte ventilator tahanim za kabel. VZdy
uchopte zastreku.

Nevkladejte do zafizeni Zadné predméty,
mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem,
zranéni osob nebo poSkozeni zafizeni.
Neblokujte ani nezasahujte do ventildtoru,
kdyzZ je v provozu.

BNenechavejte ventilator b&Zet bez dozoru.

NepouZzivejte ventilator v podminkach, kde by
mohl pfijit do kontaktu s vlhkosti nebo vodou.

Bzafizeni je urfeno pouze pro pouZiti v
interiéru.

rred disténim nebo pokud
nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky.

spotrebic
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Pravidelngé kontrolujte stav ventilatoru a
udrzujte jej Cisty.

Kdy? zafizeni nepouZivate, uloZte jej na
bezpeném a suchém misté mimo dosah déti.

spotFebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dudevnimi schopnostmi nebo osoby bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpetném
pouzivani spotfebi¢e a rozumi souvisejicim
rizikm.

BspotFebi¢ mohou pouZivat déti od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpetném
pouzivani spotfebi¢e a rozumi souvisejicim
rizikdm.

Déti by si se spotfebicem nemély hrat. Cisténi
a Udrzbu by déti nemély provadét bez dozoru.

BNerozebirejte zadni kryt - jeho odstranéni
je nebezpecné.

D&t by mély byt pod dohledem, aby si se
spotfebicem nehraly.

POZOR!
PFed pFemisténim nebo provadénim jakékoli
prdce na zafizeni musi byt odpojeno od
napajeni.

Abyste predesli riziku drazu elektrickym

proudem, odpojte spotfebi¢ od zdroje
napdjeni, kdyZ jej nepouZivite a pred
cisténim.

Pokud je napéjeci kabel poSkozen, musi byt
vyménén  vyrobcem, jeho servisnim
zastupcem nebo podobné kvalifikovanou
osobou, aby se predeSlo nebezpedi.
Struktura zafizeni (obr. 1)

1. Ovladaci panel

2. LED displej

3. Nocni lampa

4. Dalkové ovladani



5. Drzak kabelu

6. Privod vzduchu

7. Vystup vzduchu

8. Zadni kryt

9. Pfedni strana obalky

10. Zakladna

Instalace zakladny ventilatoru

Vyjméte dva zdakladni dily z obalu. Poté
zarovnejte stfedy obou dild a poloZte je
napfi¢. Otocte jeden ze zakladnich dild tak,
aby se otvory shodovaly a dily se spravné
spojily (obr. 4).

Umistéte kabel na pfisluSné misto a poté
pripevnéte zdkladnu k ventilatoru pomoci
dodanych Sroub (obr. 8).

Dalkové ovladani

Déalkovy ovlada¢ je vybaven knoflikovou
baterif (typ baterie: CR2025). Dalkovy ovladac
uloZte do drzdku umisténého na zadni strané
ventilatoru.

Ovlddani dalkového ovladate odpovida
ovladani tlacitek na ovlddacim panelu
zafizeni.

Obsluha zaFizeni

Ventiladtor Ize ovlddat pomoci tlacitek na
zafizeni (obr. 3) nebo pomoci dalkového
ovladace (obr. 2).

1. Umistéte ventilator na stabilni, rovny
povrch. Zapojte napdjeci kabel do zasuvky
220-240 V AC. Po pfipojeni ventilator pipne a
zafizeni pfejde do pohotovostniho rezimu.

2. NAPAJENI: Zapnéte ventilator stisknutim
tlacitka ON/OFF (obr. 3.5). Chcete-li zafizeni
vypnout, stisknéte toto tlacitko znovu.

3. RYCHLOST: PoZadovanou  rychlost
ventilatoru (nizkou, stfedni nebo vysokou)
mUzZete nastavit  stisknutim  tlacitka
,RYCHLOST" (obr. 5.6). Zvolend Uroven
rychlosti se zobrazi na LED displeji.
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3. REZIM: Stisknutim tlacitka MODE pFepinate
vgntila’tor ) mpzi rgiivmy NORMALNI,
PRIROZENY, SPANEK a DITE.

BNormaini rezim je vychozi rezim. Ventilator
béZi rychlosti nastavenou uZivatelem.

WPrirozeny rezim - Ventilator pracuje v cyklu
stfidavych otdcek: Nizkd (5 s) — Stfedni (5 s)
— Vysoka (5 s) — Stfedni (5 s), poté se cyklus
opakuje.

BRezim spanku

PFi  nastaveni na vysokou rychlost bézi
ventildtor 30 minut na vysokou rychlost, poté
se na 30 minut pfepne na stfedni rychlost,
poté na nizkou rychlost a béZzi, dokud se

nevypne.

PFi nastaveni stfedni rychlosti bézi ventilator
30 minut na stfedni rychlost, poté se prepne
na nizkou rychlost a bézi, dokud se nevypne.

PFi nastaveni nizké rychlosti b&Zi ventilator
nizkou rychlosti, dokud se nevypne.

LED displej se automaticky vypne, pokud po
dobu 30 sekund nestisknete Zadné tlacitko.
Chcete-li displej znovu zapnout, stisknéte
libovolné tlacitko.

Détsky rezim - Aktivuje funkce oscilace a
ionizace a nastavuje 3hodinovy Ccasovac.
Ventildtor pracuje: vysokd rychlost po dobu
15 minut — stfedni rychlost po dobu 15
minut — nizkd rychlost, dokud neskonci
Casovac nebo se zafizeni nevypne.

4. Funkci oscilace Ize vypnout stisknutim
tlacitka ,0OSC" (obr. 3.3). LED displej se
automaticky vypne po 30 sekundach
nec¢innosti. Chcete-li jej zapnout, stisknéte
libovolné tlacitko.

5. Casovac (obr. 3.4) - Ventildtor je vybaven
funkci CasovaCe, kterd umoZfiuje nastavit
dobu provozu od 1 do 12 hodin. LED displej
se automaticky vypne, pokud po dobu 30
sekund nestisknete zadné tlacitko. Chcete-li
displej znovu zapnout, stisknéte libovolné
tlacitko.



6. Oscilace - Stisknutim tlacitka (obr. 3.3) se
funkce oscilace zapne nebo vypne. Na LED
displeji se zobrazi pFislusny symbol.

7. lonizace - stisknutim tlacitka (obr. 2.1) na
dalkovém ovladac¢i nebo podrzenim tlacitka
rezimu (obr. 3.1) na ovladacim panelu po
dobu delSi nez 3 sekundy zapne nebo vypne
funkci ionizace. Na LED displeji se zobrazi
odpovidajici symbol.

8. LED displej Ize docasné vypnout stisknutim
tlacitka (obr. 2.2) na dalkovém ovladaci nebo
stisknutim a podrzenim tlacitka ,SPEED” na
ovladacim panelu po dobu del3i nez 3 sekund.
Displej se znovu zapne stisknutim libovolného
ovladaciho tlacitka.

9. Nocni svétlo Ize zapnout nebo vypnout
stisknutim tlacitka (obr. 3.4) na dalkovém
ovladadi nebo na ovladdacim panelu (obr. 3.2).

10. Chcete-li vypnout zvuky tlacitek, stisknéte
a podrzte tlacitko (obr. 2.7) po dobu pfiblizné
3 sekund. Chcete-li tichy rezim vypnout,
stisknéte a podrzte tlacitko znovu po dobu
priblizné 3 sekund. Chcete-li tichy rezim
zapnout pomoci  dalkového ovladace,
stisknéte tlacditko (2.3). Chcete-li tichy rezim
vypnout, stisknéte tlacitko znovu.

Drzak kabelu

Drzék kabelu je soucasti ndvodu k obsluze.
Vyjméte jej a nainstalujte na zadni stranu
ventildtoru. Pokud ventilator nepouzivate, Ize
napajeci kabel zavésit na drzak (obr. 7).

Udrzba a &isténi

Veskeré Udrzbarské prace na zafizeni by mély
provadét kvalifikované osoby.

Pokud je nutné zafizeni vycistit, ujistéte se, ze
je vypnuté a odpojené ze zasuvky. K ciSténi
zafizeni pouzijte mékky, mirné& navlhieny
hadrik. NepouZivejte Cistici prostredky, které
by mohly poskodit kryt.

Likvidace zafFizeni

Oznaceni (obr. 18) uvadi, Ze tento vyrobek by

nemél byt v Evropské unii likvidovan s
ostatnim komunalnim odpadem. Abyste
predesli moZznému poskozeni Zivotniho
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prostfedi nebo lidského zdravi v dudsledku
nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte
tento vyrobek zodpové&dné a podporte tak
udrzitelné vyuzivani materialnich zdroja.

Chcete-li vrdtit pouzité zafizeni, vyuZijte
prosim sbérné a vratné systémy nebo se
obratte na prodejce, u kterého jste vyrobek
zakoupili. Prodejce mlze vyrobek pfijmout k
ekologicky bezpecné recyklaci.

Nastaveni Wi-Fi

1. Aplikaci ,TuyaSmart” Ize stdhnout z
obchodu s aplikacemi telefonu nebo
naskenovanim QR kdédu (obr. 9).

2. Po instalaci kliknéte na tlacitko ,Registrovat
se" a prijméte zasady ochrany osobnich Gdajd
a uZivatelskou smlouvu (obr. 10).

3. Zaregistrujte se zadanim ¢&isla mobilniho
telefonu nebo e-mailové adresy (obr. 11) a
poté kliknéte na tlacitko ,Ziskat ovérovaci
kod” (obr. 11.2). Zadejte obdrZzeny ovérovaci
kéd a nastavte heslo. Kliknutim na tlacitko
.Hotovo" dokoncete registraci.

4. Po prihlaseni vas aplikace mlze vyzvat k
pridani zafizeni. Kliknutim na tlacitko ,PFejit k
pridani se zafizeni automaticky pfida, jak je
zndzornéno na obrazku. Pokud vas aplikace
nevyzve, mUZete zafizeni pfidat rucné
kliknutim na ikonu ,Pfidat zafizeni” nebo na
ikonu v pravém hornim rohu. Poté prejdéte
do sekce ,Malé domaci spotfebice” a vyberte
moznost ,ventilator” (obrazek 12).

5. Aplikace podporuje pouze sité Wi-Fi 2,4
GHz. Ujistéte se, Ze vas telefon podporuje
frekvenci 2,4 GHz. Poznamka: Zafizeni funguje
pouze ve vasi domdci siti Wi-Fi a nepodporuje
pfipojeni 3G, 4G ani 5G.

6. V pravém hornim rohu vyberte pfisluSnou
moznost. Symbol Wi-Fi Ize pFepnout do
rychlého nebo pomalého blikani stisknutim a
podrzenim tlac¢itka (obr. 3.3) na ovladacim
panelu zafizeni.

7. Po UspéSném pridani zafizeni vyberte
tlacitko ,Dalsi” (obr. 14).



8. Po Uspé3ném pripojeni prestane symbol
Wi-Fi na LED displeji blikat. MUze na chvili
zmizet a poté se rozsvitit trvale.

9. Klepnutim na ,Pfepinac” v levém dolnim
rohu zapnéte zafizeni (obr. 16.1). Rychlost
ventiladtoru Ize nastavit od 1 do 6 posunutim
liSty. Funkci oscilace Ize zapnout nebo
vypnout klepnutim na ikonu oscilace (obr.
16.3).

INSTRUCTIUNI
SERVICIU

Cuprins
Reguli de siguranta

Functionarea si instalarea
dispozitivului

Intretinere si curétare
Configurarea Wi-Fi

Tnainte de a utiliza acest dispozitiv, vd rugdm
sa cititi cu atentie acest manual. Pentru
propria siguranta si siguranta celorlalti,
respectati reglementdrile de siguranta
aplicabile. Nerespectarea acestor instructiuni
poate duce la vatamari corporale sau daune
materiale.

REGULI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie toate instructiunile Thainte de
a utiliza dispozitivul.

Butilizati  ventilatorul  numai  conform
descrierii din acest manual. Orice alta utilizare
nerecomandatd de producator poate duce la

incendiu, electrocutare sau  vatamari
corporale.

BDup3d despachetare, asigurati-vd ca
ventilatorul nu este deteriorat. In caz de
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dubiu, nu utilizati ventilatorul si contactati
distribuitorul.

Nu permiteti copiilor sa
elementele de ambalare.

se joace cu

inainte de a porni ventilatorul, asigurati-va ca
parametrii de alimentare ai acestuia sunt
adaptati la instalatia electrica din locul unde
va fi utilizat.

Procedati cu mare atentie atunci cand
ventilatorul este utilizat de copii sau persoane
cu mobilitate redusa sau cand ventilatorul
este actionat nesupravegheat.

Nu se recomanda utilizarea prelungitoarelor,
deoarece acestea se pot supraincalzi si pot
prezenta un risc de incendiu.

Nu deconectati ventilatorul tragadnd de cablu.
Prindeti intotdeauna de stecher.

Nu introduceti obiecte in dispozitiv, deoarece
acest lucru poate provoca electrocutare,
vatdamdri  corporale  sau  deteriorarea
dispozitivului. Nu blocati si nu interveniti
asupra ventilatorului in timp ce acesta
functioneaza.

Nu lasati  ventilatorul

nesupravegheat.

functiune

Nu utilizati ventilatorul in conditii in care
acesta poate intra in contact cu umezeala sau
apa.

MDispozitivul este destinat exclusiv utilizarii
n interior.

Deconectati aparatul de la priza Tnainte de
curatare sau cand nu 1l utilizati.

Verificati periodic starea ventilatorului si
mentineti-I curat.
Bicand dispozitivul nu este utilizat,

depozitati-l intr-un loc sigur si uscat, ferit de
copii.

Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta de
8 ani si peste si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte, cu conditia
ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost



instruite cu privire la utilizarea n siguranta a
aparatului si sa inteleaga riscurile implicate.

Aparatul poate fi utilizat de copii cu varsta de
8 ani si peste si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte, cu conditia
ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost
instruite cu privire la utilizarea n siguranta a
aparatului si sa inteleaga riscurile implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea siintretinerea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de catre copii fara
supraveghere.

Nu dezasamblati capacul din spate -
scoaterea acestuia este periculoasa.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

ATENTIE!

fnainte de a muta sau de a efectua orice
lucrare asupra dispozitivului, acesta trebuie
deconectat de la sursa de alimentare.

Pentru a evita riscul de electrocutare,
deconectati aparatul de la sursa de
alimentare atunci cand nu il utilizati si Tnainte
de curatare.

Dacd cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie fnlocuit de catre producator,
agentul sau de service sau o persoana cu
calificare similara pentru a evita un pericol.

Structura dispozitivului (Fig. 1)
1. Panou de control

2. Afisaj LED

3. Lampa de noapte

4. Telecomanda

5. Suport cablu

6. Admisie de aer

7. Evacuare aer

8. Coperta spate
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9. Coperta frontala
10. Baza
Instalarea bazei ventilatorului

Scoateti cele doud piese de baza din ambalaj.
Apoi, aliniati centrele ambelor piese si
asezati-le transversal. Rotiti una dintre piesele
de bazad astfel incat gaurile sa se alinieze si
piesele sd se conecteze corect (Fig. 4).

Pozitionati cablul In locatia corespunzatoare,
apoi atasati baza la ventilator folosind
suruburile incluse (Fig. 8).

Telecomanda

Telecomanda este echipata cu o baterie tip
pastila (tip baterie: CR2025). Depozitati
telecomanda in suportul situat pe spatele
ventilatorului.

Functionarea telecomenzii corespunde cu
functionarea butoanelor de pe panoul de
control al dispozitivului.

Operarea dispozitivului

Ventilatorul poate fi actionat folosind
butoanele de pe dispozitiv (Fig. 3) sau folosind
telecomanda (Fig. 2).

1. Asezati ventilatorul pe o suprafata stabila si
pland. Conectati cablul de alimentare la o
priza de curent alternativ de 220-240 V. Dupd
conectare, ventilatorul va emite un semnal
sonor, iar dispozitivul va intra in modul
standby.

2. PORNIRE: Porniti ventilatorul apasand
butonul PORNIT/OPRIT (Fig. 3.5). Pentru a opri
dispozitivul, apasati din nou acest buton.

3. VITEZA: Puteti seta viteza doritd a
ventilatorului  (mica, medie sau mare)
apasand butonul ,VITEZA” (fig. 5.6). Nivelul de
vitezd selectat este afisat pe afisajul LED.

3. MOD: Apasati butonul MODE pentru a
comuta ventilatorul intre modurile NORMAL,
NATURAL, SOMN si BEBELUSI.

Modul normal este modul implicit.
Ventilatorul functioneaza la viteza setata de
utilizator.



B Mod Natural - Ventilatorul functioneazi
intr-un ciclu de viteza alternativa: Mica (5 sec)
— Medie (5 sec) — Mare (5 sec) — Medie (5
sec), apoi ciclul se repeta.

BMod de repaus

Cand este setat la viteza mare, ventilatorul
functioneaza timp de 30 de minute la viteza
mare, apoi trece la vitezd medie timp de 30 de
minute, apoi la viteza mica si functioneaza
pana se opreste.

Cand este setata viteza medie, ventilatorul
functioneaza timp de 30 de minute la viteza
medie, apoi trece la vitezd mica si
functioneaza pana se opreste.

Cand este setat la viteza mica, ventilatorul
functioneaza la viteza mica pana se opreste.

Afisajul LED se va opri automat daca nu se
apasa niciun buton timp de 30 de secunde.
Pentru a reporni afisajul, apasati orice buton.

BMod Copii - Activeaza functiile de oscilatie
si ionizare si seteaza un cronometru de 3 ore.
Ventilatorul functioneaza: viteza mare timp de
15 minute — vitezd medie timp de 15 minute
— vitezd micd pana cand cronometrul se
termind sau dispozitivul se opreste.

4. Functia de oscilatie poate fi dezactivata
apasand butonul ,,0SC” (Fig. 3.3). Afisajul LED
se va opri automat dupa 30 de secunde de
inactivitate. Pentru a-l activa, apdsati orice
buton.

5. Temporizator (Fig. 3.4) - Ventilatorul este
echipat cu o functie de temporizator care va
permite sa setati timpul de functionare de la 1
la 12 ore. Afisajul LED se va opri automat daca
nu se apasa niciun buton timp de 30 de
secunde. Pentru a reporni afisajul, apdsati
orice buton.

6. Oscilatie - Apasarea butonului (Fig. 3.3)
activeaza sau dezactiveaza functia de
oscilatie. Simbolul corespunzator este afisat
pe afisajul LED.

7. lonizare - apasarea butonului (Fig. 2.1) de
pe telecomanda sau mentinerea apasata a
butonului mod (Fig. 3.1) de pe panoul de
control timp de mai mult de 3 secunde
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activeaza sau dezactiveaza functia de
ionizare. Simbolul corespunzator este afisat
pe afisajul LED.

8. Afisajul LED poate fi oprit temporar
apdsand butonul (Fig. 2.2) de pe telecomanda
sau apasand si mentinand apdsat butonul
.SPEED" pe panoul de control mai mult de 3
secunde. Afisajul se va aprinde din nou cand
apdsati orice buton de control.

9. Lumina de noapte poate fi pornita sau
opritd apasand butonul (Fig. 3.4) de pe
telecomanda sau de pe panoul de control (Fig.
3.2).

10. Pentru a dezactiva sunetele butoanelor,
apasati si mentineti apasat butonul (Fig. 2.7)
timp de aproximativ 3 secunde. Pentru a
dezactiva modul silentios, apasati si mentineti
apadsat din nou butonul timp de aproximativ 3
secunde. Pentru a activa modul silentios
folosind telecomanda, apasati butonul (2.3).
Pentru a dezactiva modul silentios, apdsati
din nou butonul.

Suport de cablu

Suportul pentru cablu este ambalat impreuna
cu manualul de instructiuni. Scoateti-l si
instalati-l pe spatele ventilatorului. Cénd
ventilatorul nu este utilizat, cablul de
alimentare poate fi agatat de suport (Fig. 7).

Intretinere si curatare

Toate activitdtile de intretinere a dispozitivului
trebuie efectuate de catre persoane calificate.

Daca dispozitivul necesita curatare,
asigurati-va ca este oprit si deconectat de la
priza. Folositi o carpa moale, usor umeda,
pentru a curdta dispozitivul. Evitati utilizarea
agentilor de curdtare care pot deteriora
carcasa.

Eliminarea dispozitivului

Marcajul (Fig. 18) indica faptul ca acest produs
nu trebuie eliminat Tmpreuna cu alte deseuri
municipale in Uniunea Europeana. Pentru a
preveni posibilele daune aduse mediului sau
sandatatii  umane din cauza eliminarii
necontrolate a deseurilor, reciclati acest



produs in mod responsabil pentru a sustine
utilizarea durabila a resurselor materiale.

Pentru a returna dispozitivul folosit, va rugam
sa utilizati sistemele de colectare si returnare
sau sa contactati comerciantul de unde ati
achizitionat produsul. Este posibil ca
comerciantul sa accepte produsul pentru
reciclare ecologica.

Configurarea Wi-Fi

1. Aplicatia ,TuyaSmart” poate fi descarcata
din magazinul de aplicatii al telefonului sau
scanand codul QR (Fig. 9).

2. Dupé instalare, faceti clic pe ,inregistrare”
si acceptati politica de confidentialitate si
acordul de utilizare (Fig. 10).

3. inregistrati-vd introducdnd numdarul de
telefon mobil sau adresa de e-mail (Fig. 11),
apoi faceti clic pe ,Obtineti cod de verificare”
(Fig. 11.2). Introduceti codul de verificare
primit si setati o parola. Faceti clic pe ,Gata"
pentru a finaliza inregistrarea.

4. Dupa conectare, este posibil ca aplicatia sa
va solicite sa adaugati un dispozitiv. Faceti clic
pe ,Addugati” pentru a adduga automat
dispozitivul, asa cum se arata in figura. Daca
aplicatia nu va solicita acest lucru, puteti
adauga manual dispozitivul facand clic pe
pictograma ,Adaugati dispozitiv' sau pe
pictograma din coltul din dreapta sus. Apoi,
accesati ,Electrocasnice mici” si selectati
Lventilator” (Figura 12).

5. Aplicatia accepta doar retele Wi-Fi de 2,4
GHz. Asigurati-va ca telefonul dvs. accepta 2,4
GHz. Nota: Dispozitivul functioneaza numaiin
reteaua Wi-Fi de acasda si nu accepta
conexiuni 3G, 4G sau 5G.

6. Selectati optiunea corespunzatoare din
coltul din dreapta sus. Simbolul Wi-Fi poate fi
comutat la clipire rapida sau lenta apasand si
mentinand apdsat butonul (Fig. 3.3) de pe
panoul de control al dispozitivului.

7. Dupa adaugarea cu succes a dispozitivului,
selectati ,Urmatorul” (Fig. 14).

8. Dupa conectarea cu succes, simbolul Wi-Fi
de pe afisajul LED va inceta sa clipeasca. Este
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posibil sa dispara pentru o clipa si apoi sa
devina fix.

9. Atingeti ,Comutator” in coltul din stanga jos
pentru a porni dispozitivul (Fig. 16.1). Viteza
ventilatorului poate fi reglatd de la 11a 6 prin
glisarea barei. Functia de oscilatie poate fi
activata sau dezactivata atingand pictograma
de oscilatie (Fig. 16.3).

MHCTPYKUUNN
YCNYTA

CbAabpxaHue

MpaBwuna 3a 6e3onacHoCT

PaboTa 1 MOHTaX Ha yCTPOUCTBOTO
MoaapbXxKa 1 MoYNCTBaHe
HacTtpowka Ha Wi-Fi

Mpean fAa wu3nonssaTe ToBa YCTPONCTBO,
MO/,  MpoyeTeTe  BHMMaTe/HO  ToBa
PBKOBOACTBO. 3a BalLa cobcTBeHa
6e30MacHOCT 1 6e30MacHOCTTa Ha ApyruTe,
cneABaiiTe  NMpUAOXKMMUTE  MpaBuia  3a
fesonacHocT.  HecnaseaHeTo Ha  Te3u
WHCTPYKLMW MOXe Ja AoBeAe A0 TenecHu
nospeav NI MaTepuanHn LLIETU.

NMPABUJA
BE3OMNMACHOCT

3A

B pouetete BHUMATENHO BCUYKM
VHCTPYKLNW, npean aa n3nonspaTe
YCTPOWCTBOTO.

BViznon3Baiite BeHTUNATOpa camo KakTo e
onvcaHo B TOBa PbKOBOACTBO. Bcska apyra
ynotpe6a, KOATO He e rnpernopbyaHa oOT
NpoVI3BOAWTENS, MOXe Aa oBeje A0 Noxap,
TOKOB yAap Vv HapaHsiBaHe.



BiCres pasonakosaHe ce yBepete, ue
BEHTWUNATOPBLT He e noBpeZeH. B ciyuali Ha
CbMHEHWe, He W3Mon3BaiiTe BeHTUNaTopa W
Ce CBbPXeTe C BalLus TbproseLl, Ha Ape6Ho.

He nossonsBaiiTe Ha feua aa urpasT C
e/leMeHT1Te Ha OnakoBKarTa.

Mpean Aa cTapTvpaTte BeHTUAATopa, yBepeTe
ce, Ye MapameTpuTe Ha 3axpaHBaHETO My ca
CbobpaseHn C enekTpuyeckata WHCTanaLms
Ha MSICTOTO, KbJETO Le ce 13Mon3Ba.

BbaeTe V3KNOUMTENHO BHUMAaTE/NHW, KOrato
BEHTUNATOPBT Ce WK3Mon3Ba OT Jeua wan
X0pa C orpaHnyeHa MoABMXHOCT, UK KOraTo
BEHTWNATOPBT paboTn 6e3 Haa3op.

He ce npenopbuBa w3nonN3BaHeTo Ha
YABMKUTENHN Kabenu, Tbid kaTo Te MoraT Aa
nperpeat 1 Aa NpeACTaBAsBaT PUCK OT
noxap.

He n3kntoYBaiiTe BeHTWIATOPA OT KOHTAKTa,
Kato Agbprnate kabena. BuHarm xsallarite
wencena.

BHe nocraBaliTe HUKakBM NpeaMeTV B
YCTPOMCTBOTO, Tbil KaTto ToBa MOXe Aa
MPUYUHN TOKOB YyAap, HapaHsBaHe wan
noepeAa Ha ycTpolicTBoTo. He 6aokupalite n
He npeuveTe BeHTUMATOPA, A0KAaTO PaboTy.

He ocraBaiite BeHTUNATOPa Aa paboTu 6e3
Haz3op.

He v3nonssaiite BeHTUNATOpPa B yCNOBYS,
npn KOMTO MOXe Ja Bfie3e B KOHTAKT C BAara
NN BOAA.

Y crpoiictBoTo e npeaHasHaveHo caMo 3a
ynoTtpe6a Ha 3aKpuTo.

BVizkntouBalite ypesa OT KOHTaKTa npeawt
MOUNCTBaHe UM KOraTo He ro 13nonssare.

BNposepsBaiite pesoBHO CbCTOAHMETO Ha
BEHTWATOPA M O MOALBbPXANTE UNCT.

Korato ycTpoiicTBOTO He ce M3MON3Ba,
CbXpaHsaBaliTe ro Ha 6e30MacHO U Cyxo
MACTO, HeAOCTBIMHO 33 AeLa.

BYpessT Moxe Aa ce M3non3sa oT Aewa Ha 8
N ToBeuye TrOAUHW, KakTo W OT auua c
HamaneHy  GV3NUecKW, CeH30pHU UK
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YMCTBEHW CMocobHOCTM uam 6e3 onut u
3HaHWS, NpK YCII0BKE Ye ca Nog HabntogeHne
WA Ca WHCTPYKTUpaHW 3a 6e3onacHara
ynoTtpe6a Ha ypea 1 pasbrpaT cBbp3aHuTe ¢
TOBa PUCKOBeE.

BYpeasbT moxe aa ce n3non3Bsa ot geua Ha 8
N roBeye TOAUHM, KaKTO M OT anua ¢
HamaneHn  OU3MYECKW, CEeH30PHW  WUAn
YMCTBEHM CMOCOBHOCTM wMAn 6e3 onuT w”
3HaHWs, NpU YCIOBKE Ye ca Nog HabnaeHne
WAN Ca WHCTPYKTUpaHW 3a 6e3onacHaTa
ynoTpeba Ha ypega 1 pasbupaT cBbp3aHuTe C
TOBa PUCKOBE.

B euata He Tps6Ba Aa cv wrpasT c ypeaa.
MouncrBaHeTo n noAapbXKaTa oT
notpebutens He TpsAbBa fa Ce M3BbPLLBAT OT
Jeua 6e3 Haa3op.

BHe pasrnobsBalite 3agHWs  Kanak -
CBaNSHETO MYy € OMacHo.
Bicuata TpsibBa aa 6BbAAT nog

HabNloAeHMe, 3a Aa Ce rapaHTMpa, Ye He cn
UrpasiT c ypesaa.

BHUMAHWE!

Mpean pa npemecTute WAN  U3BBLPLUUTE
KakBaTo M fa e paboTta Mo yCTpOKCTBOTO, TO
Tps6Ba aa 6bae N3KHYEHO oT
3axpaHBaHeTo.

3a pga wu3berHeTe pucka OT TOKOB Yyaap,
M3KNtoYBaliTe ypesa OT KOHTakTa, Korato He
ro 13ros3Barte v Npesmn NouncTBaHe.

AKO 3axpaHBaLMAT kaben e noBpeeH, TOM
Tps6Ba aa 6bae noAmMeHeH oT
NPON3BOANTENS, HErOB CEPBU3EH areHT Uau
nvue ¢ nogobHa keBanmdumkaums, 3a ga ce
n3berHe onacHocT.

CTpYKTypa Ha ycTpoiAcTBoTO (ur. 1)
1. KoHTponeH naHen

2. LED ancnnein

3. HowHa namna

4. AINCTaHUMOHHO ynpas/ieHne

5. Obpxad 3a kaben



6. BcMykaTesieH 0TBOp 3a Bb34yX

7. OTBOP 3a N3X0J Ha Bb34yX

8. 3ajeH Kanak

9. MNpegHa kopuua

10. baza

MoHTUupaHe Ha ocHOBaTa Ha BeHTMaTopa

Vi3BaseTe pABeTe  OCHOBHM  4acTm  OT
onakoskata. Cnep  ToBa  nojpasHeTe
LleHTpoBeTe Ha /JBeTe 4yacTu U M1 rnocraesete
HanpeyHo. 3aBbpTeTe eAHaTa OT OCHOBHUTE
4acTW, Taka ye OTBOpUTE Aa CbBMagHaT u
YacTUTe Aa ce CBbPXaT NpaBuaHo (dur. 4).

MoctaBeTe Kabena Ha MOAXOAALLOTO MSACTO,
cNes, KOeTo MpukpereTe oOcCHoBata KbM
BEHTUNIATOPa, KaTo M3Mon3BaTe BKAKOYEHWTe
BUHTOBE (Pur. 8).

AVCTaHUWOHHO ynpaBneHne

JVCTaHUMOHHOTO ynpaBfieHne e cHabaeHo ¢
6atepus Tmn ,kon4ye” (Tmn 6atepusa: CR2025).
CbxpaHsiBainTe ANCTAHLUMOHHOTO
ynpaB/feHne B Abpxaya, PasnosoxeH Ha
rbpba Ha BeHTUNaTopa.

Pa6oTaTa Ha AMCTaHUMOHHOTO YyMpaB/ieHne
CbOTBETCTBA Ha paboTaTa Ha OYTOHUTE Ha
KOHTPOJIHUS NMaHeN Ha YCTPONCTBOTO.

Pa6oTa c ycTpoiicTBOTO

BeHTUnaTopbT MOXe Ja Ce ynpaBnsBa C
MoMoLLiTa Ha BYTOHWTe Ha YCTPOIACTBOTO (dur.
3) nanm ¢ nomolitTa Ha AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHwue (our. 2).

1. MocTaBeTe BeHTMNATOPA BbPXY CTAOUHA,
paBHa NOBBLPXHOCT. BkoueTe 3axpaHBaLyms
kaben B KOHTakT 220-240V AC. Cnepg
CBbp3BaHe, BEHTUIATOPBT LLe n3jaje 3ByKOB
CUTHaN N YCTPOKMCTBOTO LLe B/e3e B pexum
Ha roTOBHOCT.

2. 3AXPAHBAHE: BkntoueTe BeHTWNatopa,
KaTo HaTucHeTe byToHa ON/OFF (¢ur. 3.5). 3a
Ja U3Ko4YnUTe YCTPOMCTBOTO, HaTUCHETE TO3M
6yTOH OTHOBO.
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3. CKOPOCT: MoxeTe aa 3ajajeTe XxenaHata
CKOPOCT Ha BeHTMNaTopa (H1cKa, cpesHa nm
BMCOKA), KaTo HaTucHeTe 6yTtoHa ,SPEED”
(¢ur. 5.6). N36paHOTO HMBO Ha CKOPOCT ce
rnokassa Ha LED gucnnes.

3. PEXXMM: HaTucHeTe byToHa MODE, 3a sa
npeskaoYBaTe mexay pexvmm HOPMAJIEH,
ECTECTBEH, CbH 1 BEBE.

BHopmanHuaT  pexvm e  pexumbT Mo
nogpasbupaHe. BeHTMnaTopbT paboTu CbC
CKOPOCTTa, 3a4ajieHa OT noTpebutens.

BEcTectBeH pexum - BeHTUnaTopbT paboTu
B UMKBJI C MpOMeHAMBa cKopocT: Hucka (5
cek) — CpegHa (5 cek) — Bucoka (5 cek) —
CpeaHa (5 cek), cfie, KOeTo UMKbABLT ce
nosTaps.

BiPexum Ha 3acnuBaHe

Korato e HacTpoeH Ha BMWCOKA CKOPOCT,
BEHTUNATOPBT paboTn 30 MUHYTU Ha BMCOKA
CKOPOCT, C/1e/], KOeTO NPeBK/oYBa Ha cpejHa
ckopocT 3a 30 MUHYTW, C/1ef, TOBa Ha HWCKa
CKOPOCT 1 paboTu, AOKATO Ce U3KMOUN.

Korato e 3ajajeHa cpeAHa  CKOPOCT,
BEHTUATOPBT paboTn 30 MUHYTU Ha cpejHa
CKOPOCT, C/ief, KOeTO MpPeBK/IoYBa Ha HMcka
CKOPOCT ¥ paboTy, AOKATO Ce U3K/IHUN.

KoraTo e HacTpoeH Ha HWUCKa CKOPOCT,
BEHTUIATOPBT PaboTV Ha HWUCKAa CKOPOCT,
A0KaTO Ce U3K/I0UN.

LED gncnneaT Lie ce U3KAKUYN aBTOMATUYHO,
aKo He 6bAAT HATUCHATN HUKAKBW BGYTOHW B
npogb/keHne Ha 30 cekyHaAn. 3a pja
BKIKOUNTE OTHOBO Aucnfesi, HaTucHeTe
npon3Bo/ieH ByTOH.

B oetckn pexum - AkTrBMpa GyHKUMMTE 3a
ocuunaumsa 1 MoHmsauua 1 3ajaBa 3-4acoB
Taimep. BeHTunaTopbT paboTn:  BMCOKA
CKOPOCT 3a 15 MUHYTU — CpefHa CKOpPOCT 3a
15 MUHYTM — HWCKa, JOKaTo TalrmMepbT
n3teye Uan yCTPOMCTBOTO Ce U3K/HOUW.

4. PyHKUMATA 33 OCUUNMPAHE MOXe Ja ce
M3KNOYM 4Ype3 HaTuckaHe Ha 6ytoHa ,0SC”
(¢ur. 3.3). LED pgucnnesaT we ce m3KAOUM
aBToMaTn4HO cnes 30 cekyHAN HeaKTUBHOCT.



3a Aa ro BKIKOUWTE, HAaTUCHETE MPOU3BOJEH
OYTOH.

5. Tarimep (¢ur. 3.4) - BeHTunatopbT e
obopyaBaH C ¢yHKUMS Talimep, KOATO BU
no3BoJisfiBa Aa HacTpouTe BpemeTo 3a paboTa
oT 1 pao 12 wvaca. LED awucnnear we ce
M3KIOUM  aBTOMATU4YHO, ako He 6baaT
HaTMCHaTK BYyTOHW B MNpoAb/KeHMe Ha 30
CekyHAW. 3a Aa BK/IOUUTE OTHOBO AMCNes,
HaTMCHeTe NPOMN3BOJ/IeH BYTOH.

6. Ocumnaums - HatuckaHeTo Ha ByToHa (pur.
3.3) BKkIOYBA MAWM M3KAOYBA PyHKUMATA 3a
ocumnaumsa. CboTBETHUAT CUMBOJ Ce NoKa3Ba
Ha LED gucnnes.

7. MoHusaums - HaTUcKaHe Ha 6yToHa (dur.
2.1) Ha ANCTAHUMOHHOTO Yyrpas/ieHne Wnu
3a4bpXKaHe Ha 6yToHa 3a pexum (our. 3.1) Ha
KOHTPOJIHWSA MaHen 3a noseye OT 3 CeKyHAM
BKIOUBA WAM  M3KNOYBA  PyHKUMATa 3a
noHmsauma.  CbOTBETHMAT  CUMMBON  ce
rnokasea Ha LED gucnnes.

8. LED gucnnedat moxe ja 6bje BpeMeHHO
N3K/OYeH Ype3 HaTuckaHe Ha byToHa (¢wur.
2.2) Ha AWCTaHUMOHHOTO YyrpasieHue Wnu
ype3 HaTMUCKaHe W 3aAbpXxaHe Ha 6yToHa
,SPEED" Ha KOHTpPONHMA NaHen 3a noseye oOT
3 cekyHAW. [ncnneqar we ce BKIHOYN OTHOBO,
KOraTto HaTucHeTe KOWTO U Ja e KOHTpOneH
6yTOH.

9. HowlHaTa namna mMoxe Ja ce BKIUBa Wi
N3KNIOYBA Ype3 HaTuckaHe Ha 6yToHa (¢ur.
3.4) Ha ANCTaHUVOHHOTO yrpas/ieHne Uan Ha
KOHTPONHUSA naHen (our. 3.2).

10. 3a ga w3ka4MTe 3BYUMTE Ha BYTOHUTE,
HaTUCHeTe N 3aApbXTe ByToHa (pur. 2.7) 3a
OKONMO 3 cekyHAW. 3a fJa wuskawouute
6e3LUYMHUA PexXnM, HaTUCHEeTe N 3ajpbXTe
6yTOHa OTHOBO 3a OKO/MO 3 cekyHAW. 3a Aa
BK/IOUMTE 6E3LYMHNS PexnM C MOMOLLTa Ha
AVNCTAaHUMOHHOTO  yrpaB/ieHne, HaTUCHeTe
6yToHa (2.3). 3a Aa u3KI4UUTE He3LyMHUA
pexum, HaTucHeTe 6yTOHa OTHOBO.

Abp>xkay 3a Kaben

AbpxaubT 3a kabena e onakoBaH C
PBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpe6a. M3BazeTe ro u
ro nocraeete Ha rbpba Ha BeHTMIATOPA.
KoraTo BeHTUIATOPBbT He ce W3Mon3.a,
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3axpaHBaLLMAT Kaben Moxe fa ce okauu Ha
Abpxava (eur. 7).

MopApbXXKa n noYncTBaHe

Bcuukn  geliHOCTM Mo MoAApbXKata  Ha
YCTPOIACTBOTO TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT OT
KBanueuumpaHun nnua.

AKO YCTPOMCTBOTO Ce HyXZAae OT NoYnCcTBaHe,
yBepeTe ce, Ye e MU3K/IYEHO 1N U3BAZEHO OT
KOHTaKTa. M3non3saiite Meka, 1eko BAaxHa
Kbprna 3a MO4YMCTBAHe Ha YCTPOICTBOTO.
M36srBaiiTe M3MN0N3BaHETO Ha MOYMCTBALLM
npemapaty, KOWUTO MoraT JAa noBpesaTt
Kopnyca.

MN3xBBbpAsiHe Ha YCTPOACTBOTO

Mapkunposkata (¢ur. 18) nokassa, ye TO3U
NpPoAyKT He TpsbBa fa ce MU3XBBPASA C Apyru
61TOBM OTNaabLM B EBponeickmsa cbtos. 3a
Aa npejoTBpatuTe eBeHTyanHW Bpean 3a
OKO/IHaTa cpeja WV YOBELUKOTO 34pase OT
HEKOHTPO/INPAHO N3XBBLPJIAHE Ha OTNaAbLM,
peuvkanparite TO3M MPOAYKT OTFOBOPHO, 3a
Aa MoAMOMOrHeTe yCTOMYMBOTO M3MON3BaHe
Ha MaTepuasHUTe pecypcu.

3a Aa BbpHeTe N3MON3BaHOTO C1 YCTPOICTBO,
MONISi, U3MON3BaliTe cucTeMuTe 3a CbbrpaHe
1 BPbLLAHE UM Ce CBbpXeTe C TbproseLa Ha
ApebHO, OT KOWTO CTe 3aKynuaum MnpoAaykTa.
TbproBeubT Ha ApebHO Moxe Aa nprieme
NpoAykTa  3a  eKojorMyHo  6esonacHo
peuvknnpaHe.

Hactpoiika Ha Wi-Fi

1. MpunoxeHuneto ,TuyaSmart’ moxe ga 6bae
n3TerjneHo OT MarasvHa 3a NpuioXeHusa Ha
TenedoHa WM upes ckaHMpaHe Ha QR koaa

(¢wr. 9).

2. Cnep wHCTanauusaAta LWpakHeTe BbPXY
LPernctpauma” v npuemete noamMTmMkata 3a
nosepuTeHOCT n noTpebunTenckoTo
cnopasymeHue (pur. 10).

3. Peructpuparite ce, KaTo BbBejeTe HoMepa
Ha MOBUNHWS cn TenedoH U NMelin agpeca
can (ur. 11), cnes KoeTo K/AMKHeTe BBbPXY
J[onyyaBaHe Ha Koj 3a NOTBbpPXAeHMe" (dur.
11.2). BbBegeTe nonaydeHuss  Koh 3@
noTBbPXAeHWe 1 3ajaiiTe napona. KnvkHete



Bbpxy ,loTOBO",
perncrpaumaTa.

3a Aa 3aBbpuinTe

4. Cnep KaTo Bne3eTe, MNPUNOXKEHNETO MOXe
43 BW MoOAKaHW fa jobaBuTe YCTPOWCTBO.
KnukHeTe Bbpxy ,0TMAN Ha AobaBsHe", 3a Aa
f06aBUTe YCTPOMCTBOTO aBTOMATUYHO, KaKTo
e nokasaHo Ha ¢urypata. AKo NPUIOXEHNETO
He BW MNOAKaHW, MoOXeTe JAa JAobasuTe
YCTPOVCTBOTO PBYHO, KaTO KIMKHETE BBPXY
nKkoHata ,JobaBsiHe Ha YCTPOWMCTBO" wan
BbpXY WMKOHaTa B ropHus feceH brba. Cneg
TOoBa oTuaeTte Ha ,Manku jJoMakuHCKn ypean”
1 nsbepete ,BeHTUNaTop” (Purypa 12).

5. MpunoxeHneto noaavpxa camo 2.4GHz
Wi-Fi Mmpexw. YBepeTe ce, ye TenepoHbLT BU
noaabpxa 2.4GHz. 3abenexka: YCTpOMCTBOTO
paboTm camo BbB Bawarta gomawiHa Wi-Fi
Mpexa 1 He noaavpxa 3G, 4G wan 5G
BPBH3KW.

6. M3bepeTe moaxoAsLlaTta ONUMUA B FOPHUA
AeceH brva. CumeonbT 3a Wi-Fi moxe aa ce
NPeBKAOYN KbM 6BP30 MM 6aBHO MUraHe
ype3 HaTMCKkaHe U 3agbpXaHe Ha 6yToHa
(dur. 3.3) Ha KOHTPONMHMA nNaHen Ha
YCTPOVICTBOTO.

7. Cnep ycnewHo fobaBsHe Ha YCTPOMCTBOTO,
n3bepete ,Hanpeg” (dpur. 14).

8. Cnep ycnewHO cBbp3BaHe, CMMBOMBLT 3a
Wi-Fi Ha LED amncnnes we cnpe ga muvra. Ton
MOXe Aa M34e3He 3a MOMEeHT 1 cnej ToBa Aa
CTaHe MOCTOSIHHO CBeTeLl,

9. [lokocHeTe '"llpeBkntouBaten" B AONHUS
N8B brbj, 33 ja BKIOYUTE YCTPOWCTBOTO
(¢ur. 16.1). CkopoCTTa Ha BEHTMIATOPa MOXe
Ja ce perynumpa ot 1 f0 6 upes nib3raHe Ha
neHTaTa. PyHKUMATA 3a ocuMNauUma Moxe Aa
ce BKIKUU VAW U3KNHOYN Ype3 [OKOCBaHe Ha
MKOHaTa 3a ocumnaums (dur. 16.3).
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UTASITAS
SZOLGALTATAS

Tartalomjegyzék

Biztonsagi szabalyok

A készulék mikodése és telepitése
Karbantartas és tisztitas

Wi-Fi beallitas

A készlUlék  haszndlata el6tt  kérjuk,
figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet. Sajat
és masok biztonsaga érdekében tartsa be a
vonatkozé  biztonsagi el6irdsokat. Ezen
utasitasok be nem tartasa személyi sérulést
vagy anyagi kart okozhat.

BIZTONSAGI
SZABALYOK

A készilék hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el az 6sszes utasitast.

A ventildtort csak a jelen kézikdnyvben
leirtak szerint hasznalja. A gyarté altal nem
javasolt barmilyen mas hasznalat tlzet,
aramutést vagy sérulést okozhat.

BKicsomagolas utan ellenérizze, hogy a
ventilator nem sérilt-e. Kétség esetén ne

hasznalja a ventilatort, és forduljon a
keresked6hoz.
BNe engedje, hogy a gyerekek a

csomagoldanyaggal jatsszanak.

A ventilitor beinditasa el6tt gy6z6djon meg
arrél, hogy a tapellatasi paraméterei
megfelelnek-e annak a helynek az elektromos
halézatanak, ahol hasznalni fogjak.

MlLegyen rendkivil 6vatos, ha a ventilatort
gyermekek vagy mozgaskorlatozott személyek



hasznaljak, vagy ha a ventilator felugyelet
nélkal tzemel.

BNem ajanlott  hosszabbité  kabeleket
hasznalni, mivel tdlmelegedhetnek és
tlizveszélyt okozhatnak.

BNe a vezetéknél fogva huzza ki a ventilatort
a konnektorbdl. Mindig a csatlakozédugét
fogja meg.

BNe helyezzen semmilyen targyat a
készilékbe, mert ez d&ramuUtést, személyi
sérllést vagy a készilék karosodasat

okozhatja. Ne takarja el és ne zavarja a
ventildtort m(ikodés kdzben.

BNe hagyja feligyelet nélkil m(ikodé
ventilatort.
BNe haszndlia a ventildtort  olyan

kérulmények kozott, ahol nedvességgel vagy
vizzel érintkezhet.

A készilék kizardlag beltéri hasznalatra
készult.

WTisztitas eltt, vagy hasznélaton kivil hizza
ki a készuléket a konnektorbdl.

BRendszeresen ellenérizze a  ventilator

allapotat, és tartsa tisztan.

BHa a készuléket nem haszndlja, tarolja
biztonsagos, szaraz helyen, gyermekek eldl
elzarva.

A Kkésziléket 8 éves vagy anndl idésebb
gyermekek, valamint  csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességd, illetve
tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd
személyek hasznalhatjdk, feltéve, hogy
felugyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak
a készulék biztonsdgos hasznalatardl, és
megértik a lehetséges kockazatokat.

A késziléket 8 éves vagy annél idésebb
gyermekek, valamint  csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességd, illetve
tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd
személyek hasznalhatjdk, feltéve, hogy
felugyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak
a készulék biztonsdgos hasznalatardl, és
megértik a lehetséges kockazatokat.
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B Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.
A tisztitdst és a felhasznaldi karbantartast
gyermekek fellgyelet nélkil nem végezhetik.

BNe szerelje szét a hétlapot - eltavolitasa
veszélyes.

A gyermekeket fellgyelni kell, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

FIGYELEM!

A készllék mozgatasa vagy barmilyen rajta
végzett munka el6tt azt le kell valasztani a
tapellatasrol.

Az dramUtés  veszélyének  elkertlése
érdekében hizza ki a készuléket a
konnektorbdl, amikor nem hasznadlja, és
tisztitas el6tt.

Ha a tapkabel sérilt, azt a gyarténak, annak
szervizképvisel6jének vagy hasonléan képzett
személynek kell kicserélnie a veszélyek
elkerllése érdekében.

Eszkoz felépitése (1. abra)
1. Vezérl6pult

2. LED kijelz6

3. Ejjeli ldmpa

4. Taviranyité

5. Kabeltarto

6. Leveg6bedmld

7. Leveg6kimenet

8. Hatso borité

9. ElSlap

10. Alap

A ventilator talpanak telepitése

Vegye ki a két alapdarabot a csomagolasbdl.
Ezutdn igazitsa egymashoz a két darab
kdzepét, és helyezze 6ket keresztbe. Forgassa
el az egyik alapdarabot Ugy, hogy a lyukak egy
vonalban legyenek, és a darabok megfelel6en
csatlakozzanak (4. abra).



Helyezze a kabelt a megfelel§ helyre, majd
rogzitse az alapot a ventilatorhoz a mellékelt
csavarokkal (8. abra).

Taviranyité

A taviranyitdé gombelemmel (elemtipus:
CR2025) van felszerelve. A tdviranyitét a
ventiladtor hatuljan taldlhaté tartéban térolja.

A tavirdnyitd muikodése megfelel a készllék
kezel6paneljén talalhato gombok
muikodésének.

A készulék kezelése

A ventildtor a készuléken taldlhaté gombokkal
(3. abra) vagy a taviranyitéval (2. abra)
vezérelhetd.

1. Helyezze a ventilatort stabil, sik felUletre.
Csatlakoztassa a tapkabelt egy 220-240 V-os
valtakoz6 aramu aljzatba. Csatlakoztatas utan
a ventildtor sipol6é hangot ad, és a készulék
készenléti tzemmaoddba lép.

2. KI-/BEKAPCSOLAS: Kapcsolia be a
ventilatort a BE/KI gomb megnyomasaval (3.5.
abra). A készulék kikapcsoldsdhoz nyomija
meg ismét a gombot.

3. SEBESSEG: A kivant ventilatorsebességet
(alacsony, kdézepes vagy magas) a ,SEBESSEG”
gomb (5.6. abra) megnyomasaval allithatja be.
A kivalasztott sebességfokozat megjelenik a
LED kijelzén.

3. UZEMMOD: Nyomja meg az UZEMMOD
gombot a ventildtor NORMAL, TERMESZETES,
ALVAS és BABA (izemmddjainak kozétti
valtasahoz.

A normél méd az alapértelmezett méd. A
ventildtor a felhasznalé altal beallitott
sebességgel forog.

BiTermészetes méd - A ventilator valtakozo
sebességciklusban mukodik: Alacsony (5 mp)
— Kbzepes (5 mp) — Magas (5 mp) —
Kdzepes (5 mp), majd a ciklus ismétlédik.

BAVS izemméd

Magas sebességre allitva a ventilator 30
percig magas sebességgel mikdodik, majd 30
percre kdzepes sebességre, majd alacsony
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sebességre kapcsol, és addig jar, amig ki nem
kapcsol.

Kdzepes sebesség bedllitdsakor a ventiladtor
30 percig kdzepes sebességgel mlkodik, majd
alacsony sebességre kapcsol, és addig
mukodik, amig ki nem kapcsol.

Alacsony sebességre dllitva a ventilator
alacsony sebességgel forog, amig ki nem
kapcsol.

A LED kijelz6 automatikusan kikapcsol, ha 30
masodpercig nem nyomnak meg egyetlen
gombot sem. A kijelz6 Ujboli bekapcsolasahoz
nyomjon meg barmelyik gombot.

B Gyerek mod - Aktivélja az oszcillacio és az
ionizacié funkcidkat, és bedllit egy 3 o6rés
id6zitét. A ventilator mikodik: nagy sebesség
15 percig — kozepes sebesség 15 percig —
alacsony, amig az idézité le nem jar, vagy a
készilék ki nem kapcsol.

4. Az oszcillaciés funkcié kikapcsolhaté az
,0SC" gomb (3.3. abra) megnyomasaval. A
LED kijelz6 30 masodperc tétlenség utan
automatikusan kikapcsol. A bekapcsoldshoz
nyomja meg barmelyik gombot.

5. 1d6zité (3.4. abra) - A ventildtor id6zit6
funkciéval van felszerelve, amellyel 1 és 12
Ora kozott beallithatja a mikddési id6t. A LED
kijelz6 automatikusan kikapcsol, ha 30
masodpercig nem nyom meg egyetlen
gombot sem. A kijelz8 Gjboli bekapcsolasahoz
nyomja meg barmelyik gombot.

6. Oszcillaci6 - A gomb (3.3. abra)
megnyomasaval be- vagy kikapcsolhatja az
oszcillacios funkciot. A megfelel6 szimbdlum
megjelenik a LED kijelzdn.

7. lonizacié - a taviranyité gombjanak (2.1.
abra) megnyomasa vagy az Uzemmdd gomb
(3.1. abra) lenyomva tartasa A kezel6panelen
3 masodpercnél hosszabb ideig tarté
lenyomva tartasa be- vagy kikapcsolja az
ionizacios funkciot. A megfelel§ szimbdlum
megjelenik a LED kijelzdn.

8. A LED kijelz6 ideiglenesen kikapcsolhaté a
tavirdnyiton taldlhaté gomb (2.2. abra)
megnyomasaval, vagy a ,SPEED” gomb
lenyomva tartdsaval. a kezel6panelen tobb



mint 3 masodpercig. A kijelz6 Ujra bekapcsol,
ha megnyomja barmelyik vezérlégombot.

9. Az éjszakai fény be- és kikapcsolhaté a
taviranyiton (3.4. abra) vagy a kezel8panelen
(3.2. dbra) taldlhaté gomb megnyomasaval.

10. A gombhangok kikapcsoldsahoz nyomja
meg és tartsa lenyomva a gombot (2.7. abra)
koralbelil 3 masodpercig. A néma maéd
kikapcsoldsdhoz nyomja meg és tartsa
lenyomva a gombot ismét koérulbelll 3
masodpercig. A néma mod tavirdnyitéval
torténd bekapcsoldsdhoz nyomja meg a
gombot (2.3). A néma mad kikapcsolasahoz
nyomja meg ismét a gombot.

Kabeltarté

A kabeltarté a hasznalati Utmutatéval egyutt
csomagolva talalhaté. Vegye le, és helyezze fel
a ventildtor hatuljara. Amikor a ventilator
nincs hasznalatban, a tapkabel a tartéra
akaszthato (7. abra).

Karbantartas és tisztitas

A készuléken végzett Osszes karbantartasi
tevékenységet szakképzett személyeknek kell
elvégeznilk.

Ha a készllék tisztitdsra szorul, gy6z6djon
meg rola, hogy ki van kapcsolva és ki van
hdzva a konnektorbdl. Hasznaljon puha,
enyhén nedves ruhat a készulék tisztitdsahoz.
Kerllje a tisztitdszerek hasznalatat, amelyek
karosithatjak a burkolatot.

A készilék artalmatlanitasa

A jelolés (18. abra) azt jelzi, hogy ezt a
terméket az Eurdpai Unidban tilos mas
kommunalis hulladékkal egyutt
artalmatlanitani. A ellendrizetlen
hulladékkezelésbdl ered6 kornyezeti vagy
emberi egészségi karok elkerulése érdekében
felel6sségteljesen hasznositsa Ujra a terméket
az anyagi er6forrasok  fenntarthaté
felhasznalasadnak tamogatasa érdekében.

Hasznalt készuléke visszakuldéséhez kérjuk,
hasznalja a gy(jt6- és  visszavételi
rendszereket, vagy vegye fel a kapcsolatot
azzal a kereskeddvel, akit6l a terméket
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vasarolta. A keresked§ atveheti a terméket
kornyezetbarat Ujrahasznositas céljabdl.

Wi-Fi beallitas

1. A ,TuyaSmart” alkalmazéds letdlthet6 a
telefon alkalmazasboltjabdl, vagy a QR-kdéd
beolvasasaval (9. abra).

2. A telepités utan kattintson a ,Regisztracié”
gombra, és fogadja el az adatvédelmi
iranyelveket és a felhasznal6i megallapodast
(10. dbra).

3. Regisztréljon mobiltelefonszama vagy
e-mail cime megadasaval (11. abra), majd
kattintson az ,Ellen6rz6 kéd kérése” gombra
(11.2. abra). irja be a kapott ellenérzé kdédot,
és dllitson be egy jelszét. A regisztracié
befejezéséhez kattintson a ,Kész" gombra.

4. Bejelentkezés utan az alkalmazas kérheti
egy eszk6z hozzdadasat. Kattintson a
.Hozzdadas" gombra az eszkdz automatikus
hozzaadasahoz, ahogy az abran is lathaté. Ha

az alkalmazas nem kéri, manudlisan is
hozzdadhatja az eszkdézt az ,Eszkdz
hozzdadasa” ikonra vagy a jobb felsé

sarokban taladlhaté ikonra kattintva. Ezutan
Iépjen a ,Kis haztartasi gépek” menulpontra,
és valassza a ,ventilator” lehet8séget (12.
abra).

5. Az alkalmazas csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi
haldzatokat tdmogatja. Gy6z8djon meg arrol,
hogy a telefonja tdmogatja a 2,4 GHz-et.
Megjegyzés: Az eszkdz csak az otthoni Wi-Fi
halézaton m(ikodik, és nem tamogatja a 3G,
4G vagy 5G kapcsolatokat.

6. Valassza ki a megfelel opcioét a jobb felsd
sarokban. A Wi-Fi szimbdlum gyors vagy lassu
villogasara kapcsolhato a készilék
kezel6paneljén taldlhaté gomb (3.3. abra)
lenyomva tartasaval.

7. Az eszkoz sikeres hozzdadasa utan valassza
a ,Tovabb” lehet&séget (14. abra).

8. A sikeres csatlakozas utdn a LED kijelzén
lév6 Wi-Fi szimbdlum villogasa megszinik.
Eléfordulhat, hogy egy pillanatra eltlinik, majd
folyamatosan vilagit.



9. A készllék bekapcsolasahoz koppintson a
bal als6 sarokban taldlhaté ,Kapcsold”
gombra (16.1. dbra). A ventilator sebessége 1
és 6 kozott allithatd a sav csusztatdsaval. Az
oszcillaciés funkcié be- és kikapcsolhaté az
oszcillacié ikonra koppintva (16.3. abra).

SVK

POKYNY
SLUZBY

Obsah

Bezpelnostné pravidla

Obsluha a instalacia zariadenia
Udrzba a ¢istenie

Nastavenie Wi-Fi

Pred pouZitim tohto zariadenia si pozorne
precitajte tento ndvod. Pre vaSu vlastnu
bezpetnost  a bezpetnost  ostatnych
dodrZiavajte platné bezpecnostné predpisy.

NedodrzZanie tychto pokynov mbdZe viest k
zraneniu osob alebo poSkodeniu majetku.

BEZPECNOSTNE
PRAVIDLA

BPred pouzitim zariadenia
precitajte v3etky pokyny.

si pozorne

B Ventildtor pouzivajte iba podla pokynov v
tomto ndvode. Akékolvek iné pouZzitie, ktoré
nie je odporucané vyrobcom, mdze mat za
nasledok poZziar, Uraz elektrickym prddom
alebo zranenie.

BPo vybaleni sa uistite, Ze ventilator nie je
poskodeny. V pripade pochybnosti ventilator
nepouZzivajte a kontaktujte svojho predajcu.

BNedovolte detom hrat sa s obalovymi
prvkami.
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Pred spustenim ventildtora sa uistite, Ze
parametre jeho napdjania su prispdsobené
elektrickej inStalacii v mieste, kde sa bude
pouZzivat.

Budte mimoriadne opatrni, ak ventilator
pouzivaju deti alebo osoby s obmedzenou

pohyblivostou, alebo ak je ventildtor
prevadzkovany bez dozoru.
PouZivanie  predlZovacich  kablov  sa

neodporuca, pretoze sa mbézu prehriat a
predstavovat riziko poZiaru.

Neodpajajte ventilator tahanim za kabel. VZdy
uchopte zastreku.

Nevkladajte do zariadenia Ziadne predmety,

pretoze by to mohlo spdsobit Uraz
elektrickym pradom, zranenie os6b alebo
poskodenie  zariadenia. Neblokujte ani
nezasahujte do ventildtora pocas jeho
prevadzky.

BNenechavajte  ventildtor zapnuty bez
dozoru.

BNepouZivajte ventildtor v podmienkach,
kde by mohol prist do kontaktu s vlhkostou
alebo vodou.

Blzariadenie je urfené len na pouZitie v
interiéri.

liPred cistenim alebo ked
nepouzivate, odpojte ho zo siete.

spotrebic

Pravidelne kontrolujte stav ventilatora a
udrZiavajte ho ¢isty.

iKed zariadenie nepouZivate, uloZte ho na
bezpecnom a suchom mieste mimo dosahu
deti.

lspotrebi¢ moéZu pouzivat deti vo veku 8
rokov a starSie a osoby so zniZzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo osoby bez skisenosti a
vedomosti, za predpokladu, Ze su pod
dohladom alebo boli poutené o bezpecnom
pouzivani spotrebi¢a a rozumeju suvisiacim
rizikam.

Bspotrebi¢ méZu pouZivat deti vo veku 8
rokov a starSie a osoby so znizenymi



fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo osoby bez skisenosti a
vedomosti, za predpokladu, Ze su pod
dohfadom alebo boli poucené o bezpec¢nom
pouzivani spotrebi¢a a rozumeju suvisiacim
rizikdm.

Deti by sa nemali hrat so spotrebicom.
Cistenie a udrzbu by nemali vykonavat deti
bez dozoru.

BNerozoberajte  zadny
odstranenie je nebezpecné.

kryt - jeho

BDeti by mali byt pod dohladom, aby sa so
spotrebicom nehrali.

POZOR!

Pred premiestnenim alebo vykonanim

akejkolvek prace na zariadeni musi byt

odpojené od zdroja napdjania.

Aby ste predisli riziku Urazu elektrickym

pradom, odpojte spotrebi¢ od zdroja
napdjania, ked ho nepouzivate a pred
Cistenim.

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca alebo
podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

Struktura zariadenia (obr. 1)
1. Ovladaci panel

2. LED displej

3. Noc¢na lampa
Dialkové ovladdanie
5. Drziak kabla

6. Privod vzduchu

7. Vystup vzduchu

8. Zadny kryt

9. Predny obal

10. Zakladna

InStalacia zakladne ventilatora
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Vyberte dva zakladné diely z obalu. Potom
zarovnajte stredy oboch dielov a poloZte ich
naprie€. OtoCte jeden zo zdkladnych dielov
tak, aby sa otvory zarovnali a diely sa spravne
spojili (obr. 4).

Umiestnite kabel na prislusné miesto a potom
pripevnite zakladfiu k ventildtoru pomocou
priloZzenych skrutiek (obr. 8).

Dialkové ovladanie

Dialkové ovladanie je vybavené gombikovou
batériou (typ batérie: CR2025). Dialkové
ovladanie ulozte do drziaka, ktory sa
nachadza na zadnej strane ventilatora.

Ovladanie dialkového ovladaca zodpoveda
ovlddaniu tlacidiel na ovlddacom paneli
zariadenia.

Obsluha zariadenia

Ventilator je mozné ovladat pomocou tlacidiel
na zariadeni (obr. 3) alebo pomocou
dialkového ovladaca (obr. 2).

1. Ventildtor umiestnite na stabilny, rovny
povrch. Zapojte napdjaci kabel do zasuvky s
napatim 220 - 240 V AC. Po pripojeni
ventildtor pipne a zariadenie prejde do
pohotovostného rezimu.

2. NAPAJANIE: Ventildtor zapnite stlatenim
tlacidla ON/OFF (obr. 3.5). Ak chcete
zariadenie vypnut, stlacte toto tlacidlo znova.

3. RYCHLOST: PoZadovanu rychlost
ventildtora (nizka, strednad alebo vysoka)
mozZete nastavit stlacenim tlacidla
LRYCHLOST" (obr. 5.6). Zvolend Urovefi

rychlosti sa zobrazi na LED displeji.

3. REZIM: Stlacenim tlacidla REZIM prepinate
medzi reZimami ventilatora NORMALNY,
PRIRODZENY, SPANOK a DIETA.

@Normainy reZim je predvoleny reZim.
Ventilator  bezi  rychlostou nastavenou
pouzivatelom.

MPrirodzeny rezim - Ventilator pracuje v
cykle striedavych rychlosti: Nizka (5 s) —
Stredna (5 s) — Vysoka (5 s) — Stredna (5 s),
potom sa cyklus opakuje.



BReZim spanku

Ked je nastaveny na vysokd rychlost,
ventildtor beZi 30 mindt na vysokej rychlosti,
potom sa na 30 minut prepne na strednu
rychlost, potom na nizku rychlost a beZzi, kym
sa nevypne.

Ked je nastavend strednd rychlost, ventilator
bezi 30 mindt na strednej rychlosti, potom sa
prepne na nizku rychlost a bezi, kym sa
nevypne.

Ked je nastavena nizka rychlost, ventilator
beZzi nizkou rychlostou, kym sa nevypne.

LED displej sa automaticky vypne, ak sa po
dobu 30 sekund nestlaci Ziadne tlacidlo. Ak
chcete displej znova zapnut, stlacte fubovolné
tlacidlo.

lDetsky rezim - Aktivuje funkcie oscilacie a
ionizdcie a nastavuje 3-hodinovy casovac.
Ventilator beZzi: vysokd rychlost 15 mindt —
stredna rychlost’ 15 minut — nizka rychlost,
kym sa neskon¢i ¢asovac alebo sa zariadenie
nevypne.

4. Funkciu oscilacie je mozné vypnut
stlaCenim tlacidla ,OSC” (obr. 3.3). LED displej
sa automaticky vypne po 30 sekundach
necinnosti. Pre jej zapnutie stlacte fubovolné
tlacidlo.

5. Casovat (obr. 3.4) - Ventilator je vybaveny
funkciou Casovala, ktord umozfiuje nastavit
prevadzkovy €as od 1 do 12 hodin. LED displej
sa automaticky vypne, ak sa po dobu 30
sekind nestlaci Ziadne tlacidlo. Ak chcete
displej znova zapnut, stlacte [ubovolné
tlacidlo.

6. Oscilacia - Stla¢enim tlacidla (obr. 3.3) sa
funkcia oscilacie zapne alebo vypne. Na LED
displeji sa zobrazi prislusny symbol.

7. lonizacia - stlacenim tlacidla (obr. 2.1) na
dialkovom ovladaci alebo podrzanim tlacidla
rezimu (obr. 3.1) na ovlddacom paneli na viac
ako 3 sekundy zapne alebo vypne funkciu
ionizacie. Na LED displeji sa zobrazi prislusny
symbol.

8. LED displej je mozné docasne vypnut
stlatenim tlacidla (obr. 2.2) na dialkovom
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ovladadi alebo stlatenim a podrzanim tlacidla
.SPEED" na ovldadacom paneli dlhsie ako 3
sekundy. Displej sa znova zapne po stlaceni
[ubovolného ovladacieho tlacidla.

9. Nocné svetlo je mozZné zapnut alebo vypnut
stlatenim tlacidla (obr. 3.4) na dialkovom
ovladadi alebo na ovladacom paneli (obr. 3.2).

10. Ak chcete vypnut zvuky tlacidiel, stlacte a
podrzte tlacidlo (obr. 2.7) priblizne 3 sekundy.
Ak chcete vypnut tichy rezim, znova stlalte a
podrzte tlacidlo priblizne 3 sekundy. Ak
chcete zapnut tichy reZim pomocou
dialkového ovladaca, stlacte tlacidlo (2.3). Ak
chcete tichy rezim vypnudt, znova stlacte
tlacidlo.

Drziak kabla

Drziak kabla je sucastou balenia navodu na
obsluhu. Vyberte ho a nainstalujte ho na
zadnu stranu ventilatora. Ked sa ventilator
nepouZziva, napajaci kdbel je mozné zavesit na
drziak (obr. 7).

Udrzba a €istenie

VSetky udrZzbdrske Cinnosti na zariadeni by
mali vykondvat kvalifikované osoby.

Ak je potrebné zariadenie vycistit, uistite sa,
Ze je vypnuté a odpojené zo siete. Na Cistenie
zariadenia pouzite makkd, mierne navlhéenu
handricku. NepouZivajte Cistiace prostriedky,
ktoré by mohli poskodit kryt.

Likvidacia zariadenia

Oznacenie (obr. 18) znamenda, Ze tento
vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym
komunalnym odpadom v Eurdpskej Unii. Aby
ste predisli moZznému poskodeniu Zivotného
prostredia alebo ludského zdravia v désledku
nekontrolovanej likvidacie odpadu, recyklujte
tento vyrobok zodpovedne a podporte tak
udrzatelné vyuZzivanie materialnych zdrojov.

Ak chcete vratit pouZité zariadenie, vyuZite
zberné a vratené systémy alebo kontaktujte
predajcu, u ktorého ste produkt zakupili.
Predajca mdzZe produkt prijat na recyklaciu
bezpecnu pre Zivotné prostredie.



Nastavenie Wi-Fi

1. Aplikaciu ,TuyaSmart” si moéZete stiahnut z
obchodu s aplikdciami telefénu alebo
naskenovanim QR kdédu (obr. 9).

2. Po instalacii kliknite na tlacidlo ,Registrovat
sa” a akceptujte zdsady ochrany osobnych
Gdajov a zmluvu s pouzivatelom (obr. 10).

3. Zaregistrujte sa zadanim cisla mobilného
telefébnu alebo e-mailovej adresy (obr. 11) a
potom kliknite na tlac¢idlo ,Ziskat overovaci
kéd” (obr. 11.2). Zadajte prijaty overovaci kéd
a nastavte heslo. Kliknite na tlacidlo ,Hotovo"
pre dokoncenie registracie.

4. Po prihlaseni vas aplikacia mdze vyzvat na
pridanie zariadenia. Kliknite na tlacidlo ,Prejst’
na pridanie”, ¢im sa zariadenie automaticky
prida, ako je znazornené na obrazku. Ak vas
aplikadcia nevyzve, moZete zariadenie pridat
manualne  kliknutim na ikonu ,Pridat
zariadenie” alebo na ikonu v pravom hornom
rohu. Potom prejdite na polozku ,Malé
domace spotrebie” a vyberte moZnost
Jventilator” (obrazok 12).

5. Aplikdcia podporuje iba siete Wi-Fi s
frekvenciou 2,4 GHz. Uistite sa, Ze vas telefon
podporuje frekvenciu 2,4 GHz. Poznamka:
Zariadenie funguje iba vo vasej domdacej sieti
Wi-Fi a nepodporuje pripojenia 3G, 4G ani 5G.

6. V pravom hornom rohu vyberte prislusnu
moznost. Symbol Wi-Fi je mozné prepnut na
rychle alebo pomalé blikanie stlatenim a
podrzanim tlacidla (obr. 3.3) na ovladacom
paneli zariadenia.

7. Po uspesnom pridani zariadenia vyberte
moznost',Dalej” (obr. 14).

8. Po UspeSnom pripojeni prestane symbol
Wi-Fi na LED displeji blikat. M6Ze na chvilu
zmiznUt a potom sa rozsvietit nepretrzite.

9. Tuknutim na ,Prepina¢ v lavom dolnom
rohu zapnite zariadenie (obr. 16.1). Rychlost
ventildtora je moZné nastavit od 1 do 6
posunutim liSty. Funkciu oscilacie je mozné
zapnut alebo vypnut tuknutim na ikonu
oscilacie (obr. 16.3).
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INSTRUCTIONS
SERVICE

Contenu

Regles de sécurité

Fonctionnement et installation de
l'appareil

Entretien et nettoyage
Configuration Wi-Fi

Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire
attentivement ce manuel. Pour votre sécurité
et celle d'autrui, respectez les consignes de
sécurité en vigueur. Le non-respect de ces
instructions peut entrainer des blessures ou
des dommages matériels.

REGLES DE SECURITE

lLisez attentivement toutes les instructions
avant d'utiliser I'appareil.

B utilisez le ventilateur uniqguement comme
décrit dans ce manuel. Toute autre utilisation
non recommandée par le fabricant peut
entrainer un incendie, une électrocution ou
des blessures.

Aprés le déballage, vérifiez que le ventilateur
n'est pas endommagé. En cas de doute, ne
I'utilisez pas et contactez votre revendeur.

BNe laissez pas les enfants jouer avec les
éléments de I'emballage.

lAvant de mettre le ventilateur en marche,
assurez-vous que ses paramétres
d'alimentation électrique sont adaptés a
I'installation électrique du lieu ou il sera
utilisé.

raites preuve dune extréme prudence
lorsque le ventilateur est utilisé par des
enfants ou des personnes a mobilité réduite,



ou lorsque le ventilateur est utilisé sans
surveillance.

ML utilisation de rallonges électriques n'est
pas recommandée car elles peuvent
surchauffer et présenter un risque d'incendie.

BNe débranchez pas le ventilateur en tirant
sur le cordon. Saisissez toujours la prise.

BNinsérez aucun objet dans lappareil, car
cela pourrait provoquer un choc électrique,
des blessures ou endommager l'appareil. Ne
bloquez pas et n'entravez pas le ventilateur
lorsqu'il est en marche.

BiNe laissez pas le ventilateur fonctionner
sans surveillance.

BN 'utilisez pas le ventilateur dans des
conditions ou il pourrait entrer en contact
avec I'humidité ou I'eau.

BlCet appareil est destiné & un usage
intérieur uniquement.

Débranchez I'appareil avant de le nettoyer
ou lorsqu'il n'est pas utilisé.

BVérifiez régulierement I'état du ventilateur
et maintenez-le propre.

BMLorsque l'appareil n'est pas utilisg,
rangez-le dans un endroit sdr et sec, hors de
portée des enfants.

L appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou manquant
d'expérience et de connaissances, a condition
gu'elles soient surveillées ou qu'elles aient
recu des instructions sur I'utilisation slre de
I'appareil et qu'elles comprennent les risques
encourus.

L appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites, ou manquant
d'expérience et de connaissances, a condition
gu'elles soient surveillées ou qu'elles aient
recu des instructions sur I'utilisation slre de
I'appareil et qu'elles comprennent les risques
encourus.
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lLes enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne
doivent pas étre effectués par des enfants
sans surveillance.

BNe démontez pas le couvercle arriére - son
retrait est dangereux.

L es enfants doivent étre surveillés afin de
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

ATTENTION!

Avant de déplacer l'appareil ou d'effectuer
toute intervention sur celui-ci, il est impératif
de le débrancher de l'alimentation électrique.

Pour éviter tout risque d'électrocution,
débranchez  l'appareil de la source
d'alimentation lorsqu'il n'est pas utilisé et
avant de le nettoyer.

Si le cordon d'alimentation est endommags, il
doit étre remplacé par le fabricant, son agent
de service aprés-vente ou une personne
qualifiée de maniere équivalente afin d'éviter
tout danger.

Structure du dispositif (Fig. 1)
1. Panneau de commande

2. Affichage LED

3. Lampe de nuit

4. Télécommande

5. Support de cable

6. Prise d'air

7. Sortie d'air

8. Couverture arriere

9. Couverture avant

10. Base

Installation du socle du ventilateur

Retirez les deux piéces de base de leur
emballage. Alignez ensuite les centres des
deux piéces et placez-les en croix. Faites
pivoter l'une des piéces de base afin que les



trous s'alignent et que les piéces s'emboitent
correctement (Fig. 4).

Positionnez le cable a l'endroit approprié,
puis fixez la base au ventilateur a l'aide des
vis fournies (Fig. 8).

Télécommande

La télécommande est équipée d'une pile
bouton  (type: CR2025). Rangez |la
télécommande dans le support situé a
I'arriere du ventilateur.

Le fonctionnement de la télécommande
correspond au fonctionnement des boutons
du panneau de commande de l'appareil.

Utilisation de I'appareil

Le ventilateur peut étre actionné a l'aide des
boutons de l'appareil (Fig. 3) ou a l'aide de la
télécommande (Fig. 2).

1. Placez le ventilateur sur une surface stable
et plane. Branchez le cordon d'alimentation
sur une prise secteur 220-240 V. Une fois
branché, le ventilateur émet un bip et se met
en veille.

2. MISE SOUS TENSION: Pour allumer le
ventilateur, appuyez sur le bouton
MARCHE/ARRET (Fig. 3.5). Pour éteindre
I'appareil, appuyez de nouveau sur ce bouton.

3. VITESSE : Vous pouvez régler la vitesse du
ventilateur souhaitée (faible, moyenne ou
élevée) en appuyant sur le bouton « VITESSE »
(fig. 5.6). Le niveau de vitesse sélectionné
s'affiche sur I'écran LED.

3. MODE : Appuyez sur le bouton MODE pour
basculer le ventilateur entre Igs ] modes
NORMAL, NATUREL, SOMMEIL et BEBE.

Le mode normal est le mode par défaut. Le
ventilateur fonctionne a la vitesse définie par
['utilisateur.

B Mode naturel - Le ventilateur fonctionne
selon un cycle de vitesse alternée : Faible (5
sec) — Moyenne (5 sec) — Elevée (5 sec) —
Moyenne (5 sec), puis le cycle se répete.

B Mode veille
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En mode haute vitesse, le ventilateur
fonctionne pendant 30 minutes a vitesse
élevée, puis passe en mode vitesse moyenne
pendant 30 minutes, puis en mode basse
vitesse et fonctionne jusqu'a son arrét.

Lorsque la vitesse moyenne est réglée, le
ventilateur fonctionne pendant 30 minutes a
vitesse moyenne, puis passe a basse vitesse
et fonctionne jusqu'a son arrét.

En mode basse vitesse, le ventilateur
fonctionne a faible vitesse jusqu'a son arrét.

L'écran LED s'éteint automatiquement si
aucun bouton n'est enfoncé pendant 30
secondes. Pour le rallumer, appuyez sur
n'importe quel bouton.

BMode Enfant: active les fonctions
d'oscillation et d'ionisation et programme une
minuterie de 3heures. Le ventilateur
fonctionne:  vitesse élevée  pendant
15 minutes — vitesse moyenne pendant
15 minutes — vitesse faible jusqu’a la fin de la
minuterie ou l'arrét de l'appareil.

4. La fonction d'oscillation peut étre
désactivée en appuyant sur le bouton « OSC »
(Fig. 3.3). L'affichage LED s'éteint
automatiquement apres 30 secondes
d'inactivité. Pour le rallumer, appuyez sur
n'importe quel bouton.

5. Minuterie (Fig. 3.4) - Le ventilateur est
équipé d'une minuterie permettant de régler
la durée de fonctionnement de 1 a 12 heures.
L'affichage LED s'éteint automatiquement
aprés 30 secondes d'inactivité. Pour le
rallumer, appuyez sur n'importe quel bouton.

6. Oscillation - Appuyer sur le bouton (Fig.
3.3) active ou désactive la fonction
d'oscillation. Le symbole correspondant
s'affiche sur I'écran LED.

7. lonisation - appuyer sur le bouton (Fig. 2.1)
de la télécommande ou maintenir le bouton
de mode (Fig. 3.1) enfoncé Maintenir le
bouton enfoncé pendant plus de 3 secondes
sur le panneau de commande active ou
désactive la fonction d'ionisation. Le symbole
correspondant s'affiche sur I'écran LED.



8. L'affichage LED peut étre temporairement
désactivé en appuyant sur le bouton (Fig. 2.2)
de la télécommande ou en maintenant
enfoncé le bouton « SPEED ». Si I'écran reste
allumé plus de 3 secondes, il se rallumera
lorsque vous appuierez sur n'importe quel
bouton de commande.

9. La veilleuse peut étre allumée ou éteinte en
appuyant sur le bouton (Fig. 3.4) de la
télécommande ou du panneau de commande
(Fig. 3.2).

10. Pour désactiver le son des boutons,
maintenez-le enfoncé (Fig. 2.7) pendant
environ 3 secondes. Pour désactiver le mode
silencieux, maintenez-le de nouveau enfoncé
pendant environ 3 secondes. Pour activer le
mode silencieux a l'aide de la télécommande,
appuyez sur le bouton (2.3). Pour désactiver
le mode silencieux, appuyez de nouveau sur
le bouton.

support de cable

Le support de cordon est fourni avec le
manuel d'instructions. Retirez-le et installez-le
a l'arriere du ventilateur. Lorsque le
ventilateur n'est pas utilisé, le cordon
d'alimentation peut étre suspendu au support
(Fig. 7).

Entretien et nettoyage

Toutes les opérations de maintenance de
I'appareil doivent étre effectuées par des
personnes qualifiées.

Si  l'appareil nécessite un nettoyage,
assurez-vous qu'il est éteint et débranché.
Utilisez un chiffon doux et légérement
humide pour le nettoyer. Evitez d'utiliser des
produits nettoyants susceptibles
d'endommager le boitier.

Elimination de I'appareil

Le marquage (Fig. 18) indique que ce produit
ne doit pas étre jeté avec les ordures
ménageres dans I'Union européenne. Afin de
prévenir tout risque pour I'environnement ou
la santé humaine lié a une élimination
incontrolée des déchets, veuillez recycler ce
produit de maniére responsable afin de
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favoriser une utilisation durable des

ressources matérielles.

Pour retourner votre appareil usagé, veuillez
utiliser les systémes de collecte et de retour
prévus a cet effet ou contacter le revendeur
auprés duquel vous I'avez acheté. Ce dernier
pourra accepter le produit pour un recyclage
respectueux de I'environnement.

Configuration Wi-Fi

1. L'application « TuyaSmart » peut étre
téléchargée depuis la boutique d'applications
du téléphone ou en scannant le code QR (Fig.
9).

2. Aprés l'installation, cliquez sur « S'inscrire »
et acceptez la politique de confidentialité et le
contrat d'utilisation (Fig. 10).

3. Inscrivez-vous en saisissant votre numéro
de téléphone portable ou votre adresse
courriel (Fig. 11), puis cliquez sur « Obtenir un
code de vérification » (Fig. 11.2). Saisissez le
code de vérification regu et définissez un mot
de passe. Cliquez sur «Terminé» pour
finaliser votre inscription.

4. Aprés vous étre connecté(e), I'application
peut vous proposer d'ajouter un appareil.
Cliquez  sur «Ajouter» pour ajouter
automatiquement I'appareil, comme illustré.
Si I'application ne vous le propose pas, vous
pouvez ajouter l'appareil manuellement en
cliquant sur l'icbne « Ajouter un appareil » ou
sur l'icobne située en haut a droite. Accédez
ensuite a «Petit électroménager» et
sélectionnez « Ventilateur » (Figure 12).

5. L'application est compatible uniquement
avec les réseaux Wi-Fi 2,4 GHz. Assurez-vous
que votre téléphone est compatible avec la
fréquence 2,4 GHz. Remarque: L'appareil
fonctionne uniquement sur votre réseau Wi-Fi
domestique et n'est pas compatible avec les
connexions 3G, 4G ou 5G.

6. Sélectionnez l'option appropriée dans le
coin supérieur droit. Le symbole Wi-Fi peut
clignoter rapidement ou lentement en
maintenant enfoncé le bouton (Fig. 3.3) sur le
panneau de commande de |'appareil.



7. Aprés avoir ajouté le périphérique avec
succes, sélectionnez « Suivant » (Fig. 14).

8. Une fois la connexion établie, le symbole
Wi-Fi sur I'écran LED cessera de clignoter. I
peut disparaitre un instant puis redevenir
fixe.

9. Appuyez sur «Interrupteur» en bas a
gauche pour allumer l'appareil (Fig. 16.1). La
vitesse du ventilateur est réglable de 1 a 6 a
l'aide du curseur. La fonction d'oscillation
peut étre activée ou désactivée en appuyant
sur I'icdne correspondante (Fig. 16.3).

ISTRUZIONI
SERVIZIO

Contenuto

Norme di sicurezza

Funzionamento e installazione del
dispositivo

Manutenzione e pulizia
Configurazione Wi-Fi

Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere
attentamente il presente manuale. Per la
propria sicurezza e quella degli altri, attenersi
alle norme di sicurezza vigenti. Il mancato
rispetto di queste istruzioni pud causare
lesioni personali o danni materiali.

REGOLE DI SICUREZZA

lLeggere attentamente tutte le istruzioni
prima di utilizzare il dispositivo.

[ Utilizzare il ventilatore solo come descritto
nel presente manuale. Qualsiasi altro utilizzo
non raccomandato dal produttore puo
provocare incendi, scosse elettriche o lesioni.

Dopo aver disimballato, assicurarsi che il
ventilatore non sia danneggiato. In caso di
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dubbio, non utilizzare il ventilatore e

contattare il rivenditore.

lNon permettere ai bambini di giocare con
gli elementi dell'imballaggio.

lrrima di awiare il ventilatore, assicurarsi
che i parametri di alimentazione siano adatti
all'impianto elettrico del luogo in cui verra
utilizzato.

Prestare la massima cautela quando il
ventilatore viene utilizzato da bambini o
persone con mobilita ridotta, oppure quando
viene azionato senza sorveglianza.

lsi sconsiglia I'uso di prolunghe poiché
potrebbero surriscaldarsi e rappresentare un
rischio di incendio.

BNon staccare la spina del ventilatore
tirando il cavo. Afferrare sempre la spina.

Non inserire oggetti nel dispositivo, poiché
Ci0 potrebbe causare scosse elettriche, lesioni
personali o danni al dispositivo. Non bloccare
o interferire con la ventola mentre ¢ in
funzione.

iNon lasciare il ventilatore acceso senza
sorveglianza.

BNon utilizzare il ventilatore in condizioni in
cui potrebbe entrare in contatto con umidita
0 acqua.

B! dispositivo & destinato esclusivamente
all'uso in ambienti interni.

liscollegare I'apparecchio prima di pulirlo o
quando non & in uso.

i Controllare regolarmente le condizioni del
ventilatore e mantenerlo pulito.

BQuando il dispositivo non & in uso,
conservarlo in un luogo sicuro e asciutto,
fuori dalla portata dei bambini.

BlLapparecchio pud essere utilizzato da
bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, o prive di esperienza e
conoscenza, a condizione che siano
sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni



sulluso sicuro dell'apparecchio e ne
comprendano i rischi.

ML apparecchio pud essere utilizzato da
bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da
persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, o prive di esperienza e
conoscenza, a condizione che siano
sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni

sulluso sicuro dell'apparecchio e ne
comprendano i rischi.
! bambini non devono giocare con

I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
non devono essere eseguite da bambini
senza supervisione.

BNon smontare la
rimuoverla € pericoloso.

cover posteriore:

! bambini devono essere sorvegliati per
assicurarsi  che non  giochino  con
I'apparecchio.

ATTENZIONE!

Prima di spostare o effettuare qualsiasi
intervento sull'apparecchio, € necessario
scollegarlo dall'alimentazione elettrica.

Per evitare il rischio di scosse elettriche,
scollegare [I'apparecchio dalla presa di
corrente quando non & in uso e prima di
pulirlo.

Se il cavo di alimentazione e danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, dal suo
agente di assistenza o da una persona
parimenti qualificata, per evitare pericoli.

Struttura del dispositivo (Fig. 1)
1. Pannello di controllo

2. Display a LED

3. Lampada da notte

4. Telecomando

5. Portacavo

6. Presa d'aria

7. Uscita dell'aria

climative

8. Copertina posteriore

9. Copertina anteriore

10. Base

Installazione della base della ventola

Estrarre i due pezzi di base dalla confezione.
Quindi, allineare i centri di entrambi i pezzi e
posizionarli trasversalmente. Ruotare uno dei
pezzi di base in modo che i fori siano allineati
e i pezzi si colleghino correttamente (Fig. 4).

Posizionare il cavo nella posizione
appropriata, quindi fissare la base alla ventola
utilizzando le viti in dotazione (Fig. 8).

Telecomando

Il telecomando & dotato di una batteria a
bottone (tipo CR2025). Riporre il telecomando
nell'apposito supporto situato sul retro del
ventilatore.

Il funzionamento del telecomando
corrisponde al funzionamento dei pulsanti sul
pannello di controllo del dispositivo.

Utilizzo del dispositivo

Il ventilatore pud essere azionato tramite i
pulsanti presenti sull'apparecchio (Fig. 3)
oppure tramite il telecomando (Fig. 2).

1. Posizionare il ventilatore su una superficie
stabile e piana. Collegare il cavo di
alimentazione a una presa di corrente
alternata da 220-240 V. Una volta collegato, il
ventilatore emettera un segnale acustico e il
dispositivo entrera in modalita standby.

2. ACCENSIONE: Accendere il ventilatore
premendo il pulsante ON/OFF (Fig. 3.5). Per
spegnere il dispositivo, premere nuovamente
questo pulsante.

3. VELOCITA: E possibile impostare la velocita
desiderata della ventola (bassa, media o alta)
premendo il pulsante “SPEED” (fig. 5.6). Il
livello di velocita selezionato viene
visualizzato sul display LED.

3. MODALITA: premere il pulsante MODE per
alternare la modalita del ventilatore tra
NORMALE, NATURALE, SLEEP e BABY.



lLa modalitd normale & quella predefinita.
La ventola funziona alla velocita impostata
dall'utente.

B Modalitd naturale: la ventola funziona con
un ciclo di velocita alternata: Bassa (5 sec) —
Media (5 sec) — Alta (5 sec) — Media (5 sec),
quindi il ciclo si ripete.

B Modalita sospensione

Quando & impostata sulla velocita alta, la
ventola funziona per 30 minuti alla massima
velocita, poi passa alla velocita media per 30
minuti, quindi alla velocita bassa e continua a
funzionare finché non si spegne.

Impostando la velocita media, la ventola
funziona per 30 minuti a velocita media, poi
passa alla velocita bassa e continua a
funzionare finché non si spegne.

Quando & impostata sulla velocita bassa, la
ventola funziona a bassa velocita finché non
si spegne.

Il display LED si spegnera automaticamente
se non si preme alcun pulsante per 30
secondi. Per riaccenderlo, premere un
pulsante qualsiasi.

B Modalitda Bambini - Attiva le funzioni di
oscillazione e ionizzazione e imposta un timer
di 3 ore. La ventola funziona: velocita alta per
15 minuti — velocita media per 15 minuti —
velocita bassa fino allo scadere del timer o
allo spegnimento del dispositivo.

4. La funzione di oscillazione pud essere
disattivata premendo il pulsante "OSC" (Fig.
3.3). Il display LED si  spegnera
automaticamente dopo 30 secondi di
inattivita. Per attivarlo, premere un pulsante
qualsiasi.

5. Timer (Fig. 3.4) - Il ventilatore & dotato di
una funzione timer che consente di impostare
il tempo di funzionamento da 1 a 12 ore. Il
display LED si spegne automaticamente se
non si preme alcun pulsante per 30 secondi.
Per riaccendere il display, premere un
pulsante qualsiasi.

6. Oscillazione - Premendo il pulsante (Fig.
3.3) si attiva o disattiva la funzione di
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oscillazione. Il simbolo corrispondente viene
visualizzato sul display LED.

7. lonizzazione - premendo il pulsante (Fig.
2.1) sul telecomando o tenendo premuto il
pulsante modalita (Fig. 3.1) sul pannello di
controllo per piu di 3 secondi si attiva o
disattiva la funzione di ionizzazione. Il simbolo
corrispondente viene visualizzato sul display
LED.

8. Il display LED pud essere spento
temporaneamente premendo il pulsante (Fig.
2.2) sul telecomando o tenendo premuto il
pulsante “SPEED” sul pannello di controllo per
pit di 3 secondi. Il display si riaccendera
quando si preme un qualsiasi pulsante di
controllo.

9. La luce notturna pud essere accesa O
spenta premendo il pulsante (Fig. 3.4) sul
telecomando o sul pannello di controllo (Fig.
3.2).

10. Per disattivare i suoni dei pulsanti, tenere
premuto il pulsante (Fig. 2.7) per circa 3
secondi. Per disattivare la modalita silenziosa,
tenere nuovamente premuto il pulsante per
circa 3 secondi. Per attivare la modalita
silenziosa tramite il telecomando, premere il
pulsante (2.3). Per disattivare la modalita
silenziosa, premere nuovamente il pulsante.

Portacavi

Il supporto per il cavo & fornito insieme al
manuale di istruzioni. Rimuoverlo e installarlo
sul retro del ventilatore. Quando il ventilatore
non € in uso, il cavo di alimentazione puo
essere appeso al supporto (Fig. 7).

Manutenzione e pulizia

Tutte le attivita di manutenzione sul
dispositivo devono essere eseguite da
personale qualificato.

Se il dispositivo necessita di pulizia,

assicurarsi che sia spento e scollegato dalla
presa di corrente. Utilizzare un panno
morbido e leggermente umido per pulire il
dispositivo. Evitare l'uso di detergenti che
potrebbero danneggiare la custodia.



Smaltimento del dispositivo

Il marchio (Fig. 18) indica che questo prodotto
non deve essere smaltito insieme agli altri
rifiuti  urbani nell'lUnione Europea. Per
prevenire possibili danni all'ambiente o alla
salute umana derivanti dallo smaltimento
incontrollato dei rifiuti, riciclare questo
prodotto in modo responsabile per favorire
I'uso sostenibile delle risorse materiali.

Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i
sistemi di raccolta e restituzione o contattare
il rivenditore presso il quale & stato acquistato
il prodotto. Il rivenditore potrebbe accettare il
prodotto per un riciclo ecocompatibile.

Configurazione Wi-Fi

1. L'applicazione “TuyaSmart” pud essere
scaricata dallapp store del telefono o
scansionando il codice QR (Fig. 9).

2. Dopo l'installazione, fare clic su "Iscriviti" e
accettare l'informativa sulla privacy e il
contratto d'uso (Fig. 10).

3. Registrati inserendo il tuo numero di
cellulare o indirizzo email (Fig. 11), quindi
clicca su "Ottieni codice di verifica" (Fig. 11.2).
Inserisci il codice di verifica ricevuto e imposta

una password. Clicca su "Fine" per
completare la registrazione.

4. Dopo aver effettuato l'accesso, l'app
potrebbe chiederti di aggiungere un

dispositivo. Fai clic su "Vai ad aggiungi" per
aggiungere automaticamente il dispositivo,
come mostrato in figura. Se l'app non ti
chiede di farlo, puoi aggiungere manualmente
il dispositivo cliccando sull'icona "Aggiungi
dispositivo" o sull'icona nell'angolo in alto a
destra. Quindi, vai su "Piccoli
elettrodomestici" e seleziona "ventilatore"
(Figura 12).

5. L'app supporta solo reti Wi-Fi a 2,4 GHz.
Assicurati che il tuo telefono supporti la
banda a 2,4 GHz. Nota: il dispositivo funziona
solo sulla rete Wi-Fi domestica e non
supporta connessioni 3G, 4G o 5G.

6. Selezionare l'opzione  appropriata
nell'angolo in alto a destra. Il simbolo Wi-Fi
pud essere impostato per lampeggiare
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velocemente o lentamente tenendo premuto
il pulsante (Fig. 3.3) sul pannello di controllo
del dispositivo.

7. Dopo aver aggiunto correttamente il
dispositivo, selezionare “Avanti” (Fig. 14).

8. Una volta effettuata la connessione, il
simbolo Wi-Fi sul display LED smettera di
lampeggiare. Potrebbe scomparire per un
attimo e poi diventare fisso.

9. Toccare "Switch" nell'angolo in basso a
sinistra per accendere il dispositivo (Fig. 16.1).
La velocita della ventola puo essere regolata
da 1 a 6 facendo scorrere la barra. La
funzione di oscillazione pud essere attivata o
disattivata toccando l'icona dell'oscillazione
(Fig. 16.3).

INSTRUKCIJOS
PASLAUGA

Turinys

Saugos taisyklés

Jrenginio veikimas ir jrengimas
Prieziara ir valymas

JWi-Fi" sgranka

PrieS naudodami §j jrenginj, atidZiai
perskaitykite $j vadova. Dél savo ir kity
saugumo laikykites  galiojanCiy  saugos

taisykliy. Nesilaikant 3iy nurodymuy, galite
susizaloti arba sugadinti turta.

SAUGOS TAISYKLES

@rries  naudodami  prietaisg,  atidZiai
perskaitykite visas instrukcijas.

Ventiliatoriy naudokite tik taip, kaip
apradyta Siame vadove. Bet koks kitas

gamintojo nerekomenduojamas naudojimas



gali sukelti gaisrg, elektros smagj arba
suzalojima.
Mlispakave jsitikinkite, kad ventiliatorius

nepazeistas. Kilus abejoniy, nenaudokite
ventiliatoriaus ir kreipkités j pardaveéja.

BiNeleiskite vaikams Zaisti
elementais.

su pakuotés

Prie$ jjungdami ventiliatoriy, jsitikinkite, kad
jo maitinimo parametrai atitinka elektros
instaliacijag toje vietoje, kurioje jis bus
naudojamas.

lBukite itin atsargds, kai ventiliatoriumi
naudojasi vaikai arba riboto judumo asmenys
arba kai ventiliatorius veikia be priezidros.

B Nerekomenduojama naudoti ilgintuvy, nes
jie gali perkaisti ir sukelti gaisro pavojy.

B Neatjunkite ventiliatoriaus traukdami uZ
laido. Visada laikykite uz kiStuko.

BNekiskite | jrenginj jokiy daikty, nes tai gali
sukelti elektros smagj, susizaloti arba
sugadinti  jrenginj. Neuzblokuokite ir
netrukdykite veikian¢iam ventiliatoriui.

B Nepalikite veikiangio ventiliatoriaus be
prieziaros.

BMNenaudokite  ventiliatoriaus ~ salygomis,
kuriose jis gali liestis su drégme ar vandeniu.

i Prietaisas skirtas naudoti tik patalpose.

Brrie3 valydami arba kai nenaudojate,
atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo.

BReguliariai tikrinkite ventiliatoriaus bakle ir
palaikykite jj Svary.

BKai prietaisas nenaudojamas, laikykite jj
saugioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

Wrrietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
patirties ir Ziniy, jei jie yra priziGrimi arba
instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir
supranta su tuo susijusig rizika.
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MPrietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
patirties ir Ziniy, jei jie yra prizidrimi arba
instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir
supranta su tuo susijusig rizika.

BVaikai neturéty Zaisti su prietaisu. Vaikai
neturéty atlikti valymo ir naudotojo prieziaros
be priezidros.

BNeardykite galinio dangtelio - jj nuimti
pavojinga.

BVaikus reikia priziaréti, kad jie neZaisty su
prietaisu.

DEMESIO!

PrieS perkeliant jrenginj arba atliekant bet
kokius darbus su juo, jj reikia atjungti nuo
maitinimo Saltinio.

Kad iSvengtuméte elektros smagio pavojaus,
atjunkite prietaisg nuo maitinimo Saltinio, kai
jo nenaudojate ir pries valydami.

Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninés prieZiGros atstovas

arba panasios kvalifikacijos asmuo, kad baty
iSvengta pavojaus.

|renginio struktdra (1 pav.)
1. Valdymo skydas
2. LED ekranas

. Naktine lempa

AW

. Nuotolinio valdymo pultas
5. Laidy laikiklis

6. Oro jsiurbimas

7. 0Oro iSleidimo anga

8. Galinis virselis

9. Priekinis virselis

10. Pagrindas



Ventiliatoriaus pagrindo montavimas

ISimkite dvi pagrindines dalis iS pakuotés.
Tada sulygiuokite abiejy daliy centrus ir
padékite jas kryZzmai. Pasukite vieng i$
pagrindiniy daliy taip, kad skylés sutapty ir
dalys tinkamai susijungty (4 pav.).

Nutieskite laidg tinkamoje vietoje, tada
pritvirtinkite pagrindg prie ventiliatoriaus
naudodami pridétus varztus (8 pav.).

Nuotolinio valdymo pultas

Nuotolinio valdymo pulte yra sagos formos
baterija (baterijos tipas: CR2025). Laikykite
nuotolinio valdymo pulta laikiklyje, esanc¢iame
ventiliatoriaus gale.

Nuotolinio valdymo pulto veikimas atitinka
jrenginio valdymo skydelio mygtuky veikima.

Irenginio valdymas

Ventiliatoriy ~ galima  valdyti  naudojant
jrenginio mygtukus (3 pav.) arba nuotolinio
valdymo pulta (2 pav.).

1. Pastatykite ventiliatoriy ant stabilaus,
lygaus pavirSiaus. Prijunkite maitinimo laidg
prie 220-240 V kintamosios sroveés lizdo.
Prijungus, ventiliatorius pyptelés ir jrenginys
persijungs j budéjimo rezima.

2. MAITINIMAS:  Jjunkite  ventiliatoriy
paspausdami JUNGIMO/ISJUNGIMO mysgtuka
(3.5 pav.). Norédami iSjungti jrenginj, dar
kartg paspauskite §j mygtuka.

3. GREITIS: Norimg ventiliatoriaus greitj
(mazg, vidutinj arba didelj) galite nustatyti
paspausdami mygtuka ,GREITIS” (5.6 pav.).
Pasirinktas greicio lygis rodomas LED ekrane.

3. REZIMAS: Paspauskite mygtuka REZIMAS,
kad perjungtuméte ventiliatoriaus rezimus
tarp |PRASTINIO, NATURALUS, MIEGO ir
KUDIKIY.

rezimas
veikia

yra  numatytasis.
naudotojo nustatytu

M prastas
Ventiliatorius

greiciu.

BNataralus rezimas - ventiliatorius veikia
pakaitomis greicio ciklais: mazas (5 sek.) —
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vidutinis (5 sek.) — didelis (5 sek.) — vidutinis
(5 sek.), tada ciklas kartojasi.

B Miego rezimas

NustaCius didelj greitj, ventiliatorius 30
minuciy veikia dideliu greiciu, tada 30 minuciy
persijungia j vidutinj greitj, tada j maZzg greitj ir
veikia, kol issijungia.

Kai nustatytas vidutinis greitis, ventiliatorius
30 minudiy veikia vidutiniu greiciu, tada
persijungia j mazg greitj ir veikia, kol
iSsijungia.

NustaCius mazg greitj, ventiliatorius veikia
maZzu greiciu, kol iSsijungia.

LED ekranas automatiskai iSsijungs, jei 30
sekundziy nepaspausite jokio mygtuko.
Norédami vel jjungti ekrang, paspauskite bet
kurj mygtuka.

Bvaiky reZimas - jjungia osciliacijos ir
jonizacijos funkcijas ir nustato 3 valandy
laikmatj. Ventiliatorius veikia: dideliu greiciu
15 minuciy — vidutiniu grei¢iu 15 minuciy —
mazu greiCiu, kol baigiasi laikmatis arba
prietaisas iSsijungia.

4. Osciliacijos  funkcijg galima iSjungti
paspaudus mygtukg ,0SC" (3.3 pav.). LED
ekranas automatiSkai iSsijungs po 30
sekundziy neveikimo. Norédami jj jjungti,
paspauskite bet kurj mygtuka.

5. Laikmatis (3.4 pav.) - Ventiliatorius turi
laikmaclio  funkcijg, leidZiancia nustatyti
veikimo laikg nuo 1 iki 12 valandy. Jei 30
sekundZiy nepaspausite jokio mygtuko, LED
ekranas automatiSkai iSsijungs. Norédami veél
jjlungti ekrang, paspauskite bet kurj mygtuka.

6. Osciliacija - Paspaudus mygtuka (3.3 pav.),
jjungiama arba iSjungiama  osciliacijos
funkcija. Atitinkamas simbolis rodomas LED
ekrane.

7. Jonizacija - paspaudus nuotolinio valdymo
pulto mygtuka (2.1 pav.) arba laikant
nuspaustg rezimo mygtuka (3.1 pav.) valdymo
skydelyje ilgiau nei 3 sekundes jjungiama arba
iSjungiama jonizacijos funkcija. Atitinkamas
simbolis rodomas LED ekrane.



8. LED ekrang galima laikinai iSjungti
paspaudus mygtukg (2.2 pav.) nuotolinio
valdymo pulte arba paspaudus ir palaikius
mygtuka ,SPEED” (greitis). valdymo skydelyje
ilgiau nei 3 sekundes. Ekranas vel jsijungs
paspaudus bet kurj valdymo mygtuka.

9. Naktine lempute galima jjungti arba iSjungti
paspaudus mygtukg (3.4 pav.) nuotolinio
valdymo pulte arba valdymo skydelyje (3.2
pav.).

10. Norédami iSjungti mygtuky garsus,
paspauskite ir palaikykite nuspaude mygtuka
(2.7 pav.) mazdaug 3 sekundes. Norédami
iSjungti tylujj rezima, dar kartg paspauskite ir
palaikykite nuspaude mygtukg mazdaug 3
sekundes. Noredami jjungti tylyjj rezima
naudodami  nuotolinio  valdymo  pulta,
paspauskite mygtukg (2.3). Norédami iSjungti
tylyjj rezima, dar kartg paspauskite mygtuka.

Kabelio laikiklis

Laido laikiklis yra pakuotéje kartu su
naudojimo instrukcija.  Nuimkite jj ir
pritvirtinkite  ventiliatoriaus  gale. Kai

ventiliatorius nenaudojamas, maitinimo laida
galima pakabinti ant laikiklio (7 pav.).

PrieZidra ir valymas

Visus jrenginio prieZidros darbus turéty atlikti
kvalifikuoti asmenys.

Jei jrenginj reikia valyti, jsitikinkite, kad jis
iSjungtas ir atjungtas nuo elektros tinklo.
Jrenginj valykite minksta, Siek tiek drégna
Sluoste. Nenaudokite valymo priemoniy,
kurios gali paZeisti korpusa.

Irenginio utilizavimas

Zenklinimas (18 pav.) rodo, kad Sio gaminio
negalima  iSmesti  kartu su  kitomis
komunalinemis atliekomis Europos Sajungoje.
Kad iSvengtuméte galimos Zalos aplinkai ar
Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky
Salinimo, atsakingai perdirbkite 3j gaminj, kad

paremtumeéte tvary materialiniy iStekliy
naudojima.
Norédami  graZinti naudotg prietaisa,

naudokités surinkimo ir grazinimo sistemomis
arba susisiekite su pardaveéju, i$ kurio jsigijote
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gaminj. Pardavéjas gali priimti gaminj aplinkai
saugiam perdirbimui.

.Wi-Fi"” saranka

1. , TuyaSmart” programeéle galima atsisiysti i$
telefono programéliy parduotuves arba
nuskaitant QR kodga (9 pav.).

2. |diege spustelekite ,Registruotis” ir sutikite
su privatumo politika bei vartotojo sutartimi
(10 pav.).

3. UZsiregistruokite jvesdami savo mobiliojo
telefono numerj arba el. paSto adresg (11
pav.), tada spustelékite ,Gauti patvirtinimo
kodg” (11.2 pav.). |veskite gautg patvirtinimo
kodg ir nustatykite slaptaZodj. Spustelékite
JAtlikta”, kad uZbaigtumeéte registracija.

4. Prisijungus programeélé gali paraginti pridéti
jrenginj. Spustelékite ,Eiti | pridéjima”, kad
jrenginys baty pridétas automatiSkai, kaip
parodyta paveikslélyje. Jei programélé
nepraso, galite pridéti jrenginj rankiniu badu
spustelédami piktogramg ,Pridéti jrenginj”
arba piktograma virSutiniame deSiniajame
kampe. Tada eikite | ,Smulkds buitiniai
prietaisai” ir pasirinkite ,ventiliatorius” (12
pav.).

5. Programélé palaiko tik 2,4 GHz ,Wi-Fi"
tinklus. sitikinkite, kad jasy telefonas palaiko
2,4 GHz. Pastaba: jrenginys veikia tik jasy
namy ,Wi-Fi" tinkle ir nepalaiko 3G, 4G ar 5G
rysiy.

6. VirSutiniame deSiniajame kampe pasirinkite
atitinkama parinktj. ,Wi-Fi* simbolj galima
perjungti | greitg arba létg mirksejima
paspaudus ir laikant nuspaustg mygtuka (3.3
pav.) jrenginio valdymo skydelyje.

7. Sekmingai pridéjus jrenginj, pasirinkite
LToliau” (14 pav.).

8. Sékmingai prisijungus, LED ekrane esantis
LWi-Fi“  simbolis nustos mirkseti. Jis gali
trumpam iSnykti, o tada pradéti Sviesti nuolat.

9. Norédami jjungti jrenginj, apatiniame
kairiajame kampe palieskite ,Perjungti” (16.1
pav.). Ventiliatoriaus greitj galima reguliuoti
nuo 1 iki 6 stumiant juosty. Osciliacijos



funkcija galima jjungti arba iSjungti bakstelint
osciliacijos piktograma (16.3 pav.).

INSTRUKCIJAS
PAKALPOJUMS

Saturs

Drosibas noteikumi

lerices darbiba un uzstadisana
Apkope un tirisana

Wi-Fi iestatiSana

Pirms Sis ierices lietoSanas, |0dzu, uzmanigi
izlasiet So rokasgramatu. Jasu un citu cilvéku
droSibas labad ievérojiet piemérojamos
drodtbas  noteikumus. So  noradijumu
neievéroSana var izraisit miesas bojajumus
vai Tfpasuma bojajumus.

DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms ierices lieto3anas rapigi izlasiet visus
noradijumus.

Bizmantojiet  ventilatoru  tikai ta, ka
aprakstits 3aja rokasgramata. Jebkur$ cits
lietojums, ko neiesaka raZotajs, var izraisit
ugunsgréku, elektriskas stravas triecienu vai
traumas.

Brec  izpako3anas  parliecinieties,  vai
ventilators nav bojats. Ja rodas Saubas,
nelietojiet ventilatoru un sazinieties ar
izplatitaju.

BNelaujiet berniem spéléties ar iepakojuma
elementiem.

Pirms ventilatora iedarbinasanas
parliecinieties, vai ta baroSanas avota
parametri ir pielagoti elektroinstalacijai vieta,
kur tas tiks izmantots.
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lieverojiet padu piesardzibu, ja ventilatoru
lieto bérni vai cilveki ar ierobezotam
parvietoSanas spéjam, vai ja ventilators tiek
darbinats bez uzraudzibas.

BNav ieteicams lietot pagarinatajus, jo tie
var parkarst un radit ugunsgréka risku.

Neatvienojiet ventilatoru no stravas, velkot
aiz vada. Vienmér satveriet kontaktdaksu.

Neievietojiet iericé nekadus priekSmetus, jo
tas var izraisit elektriskas stravas triecienu,
miesas bojajumus vai ierices bojajumus.

Neblokéjiet un netraucgjiet ventilatora
darbibu, kamér tas darbojas.
BNeatstajiet  ieslégtu  ventilatoru  bez

uzraudzibas.

BNelietojiet ventilatoru apstak|os, kur tas var
nonakt saskaré ar mitrumu vai adeni.

Ml ierice ir paredzéta lieto3anai tikai telpas.

B Atvienojiet ierici no stravas pirms tirisanas
vai kad ta netiek lietota.

MRegulari parbaudiet ventilatora stavokli un
uzturiet to tiru.

Kad ierice netiek lietota, uzglabajiet to
dro3a, sausa vieta, bérniem nepieejama vieta.

llerici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma
un personas ar ierobezotam fiziskam, manu
vai garigam spéjam vai personam ar
nepietiekamu pieredzi un zinasanam, ja tas
tiek uzraudzitas vai ir instruétas par ierices
droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

Mierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma
un personas ar ierobezotam fiziskam, manu
vai garigam spéjam vai personam ar
nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, ja tas
tiek uzraudzitas vai ir instruétas par ierices
droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

iBerniem nevajadzétu spéléties ar ierici.
TiriSanu un lietotdja apkopi nedrikst veikt
bérni bez uzraudzibas.

Neizjauciet aizmuguréjo vacinu — ta

nonemsSana ir bistama.



Barni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini
nespélgjas ar ierici.

UZMANIBU!

Pirms ierices parvietoSanas vai jebkadu darbu
veikSanas ar to, ta ir jaatvieno no stravas
avota.

Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena
riska, atvienojiet ierici no stravas avota, kad to
nelietojat, un pirms tiriSanas.

Ja baroSanas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta servisa parstavim vai [dzigi
kvalificetai  personai, lai izvairitos no
bistamibas.

lerices struktara (1. att.)

1. Vadibas panelis

2. LED displejs

3. Naktslampina

4. Talvadibas pults

5. Kabela turétajs

6. Gaisa ieplade

7. Gaisa izvade

8. Aizmuguréjais vaks

9. Priek3gjais vaks

10. Baze

Ventilatora pamatnes uzstadiSana

Iznemiet abas  pamatnes dalas no
iepakojuma. Pé&c tam nolidziniet abu dalu
centrus un novietojiet tas Skérsam. Pagrieziet
vienu no pamatnes dalam ta, lai caurumi
sakristu un dalas pareizi savienotos (4. att.).

Novietojiet kabeli atbilstosaja vietd un péc
tam piestipriniet pamatni pie ventilatora,
izmantojot komplekta ieklautas skrdves (8.
att.).

Talvadibas pults

Talvadibas pults ir aprikota ar pogas tipa
bateriju (bateriju tips: CR2025). Uzglabajiet

41

climative

talvadibas pulti turétaja, kas atrodas
ventilatora aizmuguré.
Talvadibas pults darbiba atbilst ierices

vadibas panela pogu darbibai.
lerices lietoSana

Ventilatoru var vadit, izmantojot ierices pogas
(3. att.) vai talvadibas pulti (2. att.).

1. Novietojiet ventilatoru uz stabilas, ldzenas
virsmas. Pievienojiet stravas vadu 220-240 V
mainstravas kontaktligzdai. Péc pievienoSanas

ventilators pikstés un ierice parslégsies
gaidstaves rezima.
2. IESLEGSANA: lesledziet ventilatoru,

nospiezot ieslégSanas/izslégSanas pogu (3.5.
att.). Lai izslégtu ierici, vélreiz nospiediet So
pogu.

3. ATRUMS: Velamo ventilatora atrumu (zemu,
vid&ju vai augstu) var iestatit, nospieZot pogu
“ATRUMS” (5.6. att.). Izvélétais atruma limenis
tiek paradits LED displeja.

3. REZIMS: Nospiediet pogu REZIMS, lai
parslégtu  ventilatoru starp  PARASTO,
DABISKO, MIEGU un BERNU reZimiem.

BNormalais reZims ir noklus&uma rezims.
Ventilators darbojas ar lietotaja iestatito
atrumu.

BDabiskais reZims — ventilators darbojas
mainiga atruma cikla: Zems (5 sek.) — Vidgjs
(5 sek.) — Augsts (5 sek.) — Vidgjs (5 sek.), péc
tam cikls atkartojas.

B Miega rezims

lestatot lielu atrumu, ventilators 30 minates
darbojas liela atruma, péc tam uz 30 mindtém
parslédzas uz vidéju atrumu, péc tam uz
mazu atrumu un darbojas, ldz izslédzas.

Kad ir iestatits vidgjais atrums, ventilators 30
minadtes darbojas ar vidéju atrumu, péc tam
parslédzas uz mazu atrumu un darbojas, I1dz
izsledzas.

Kad iestatits mazs atrums, ventilators
darbojas ar mazu atrumu, ldz tas izslédzas.



LED displejs automatiski izslégsies, ja 30
sekundes netiks nospiesta neviena poga. Lai
displeju atkal ieslégtu, nospiediet jebkuru
pogu.

iBernu reZims — aktivizé svarstibu un
jonizacijas funkcijas un iestata 3 stundu
taimeri. Ventilators darbojas: liels atrums 15
mindtes — vid&js atrums 15 mindtes — mazs,
[Tdz taimeris beidzas vai ierice izslédzas.

4. Svarstibu funkciju var izslégt, nospiezot
pogu “OSC” (3.3. att.). LED displejs automatiski
izslegsies péc 30 sekunZu neaktivitates. Lai to
ieslégtu, nospiediet jebkuru pogu.

5. Taimeris (3.4. att.) — ventilators ir aprikots
ar taimera funkciju, kas lauj iestatit darbibas
laiku no 1 Ndz 12 stundam. LED displejs
automatiski izslégsies, ja 30 sekundes netiks
nospiesta neviena poga. Lai displeju atkal
ieslégtu, nospiediet jebkuru pogu.

6. Svarstibas — nospieZot pogu (3.3. att.),
svarstibu funkcija tiek ieslégta vai izslégta.
AtbilstoSais simbols tiek paradits LED displeja.

7. Jonizacija — nospieZot talvadibas pults
pogu (2.1. att.) vai turot nospiestu rezima
pogu (3.1. att.) uz vadibas panela ilgak par 3
sekundém ieslédz vai izslédz jonizacijas
funkciju. Atbilsto3ais simbols tiek paradits LED
displeja.

8. LED displeju var Tslaicigi izslégt, nospiezot
pogu (2.2. att) uz talvadibas pults vai
nospieZot un turot nospiestu pogu “SPEED”
(Atrums). uz vadibas panela ilgak par 3
sekundém. Displejs atkal ieslégsies, nospiezot
jebkuru vadibas pogu.

9. Nakts apgaismojumu var ieslégt vai izslégt,
nospiezot pogu (3.4. att.) uz talvadibas pults
vai vadibas panela (3.2. att.).

10. Lai izslégtu pogu skanas, nospiediet un
apméram 3 sekundes turiet nospiestu pogu
(2.7. att.). Lai izslegtu klusuma rezZimu, vélreiz
nospiediet un apméram 3 sekundes turiet
nospiestu pogu. Lai ieslégtu klusuma rezimu,
izmantojot talvadibas pulti, nospiediet pogu
(2.3). Lai izslégtu klusuma reZimu, vélreiz
nospiediet pogu.
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Kabela turétajs

Vada turétajs ir iepakots kopa ar lietoSanas
instrukciju.  Nonemiet to un uzstadiet
ventilatora aizmuguré. Kad ventilators netiek
lietots, stravas vadu var pakart turétaja (7.
att.).

Apkope un tiriSana

Visas ierices apkopes darbibas

kvalificetam personam.

javeic

Ja ierice ir jatira, parliecinieties, vai ta ir
izslegta un atvienota no elektrotikla. lerices
tiridanai izmantojiet mikstu, nedaudz mitru
dranu. lzvairieties no tiriSanas Iidzeklu
lietoSanas, kas var sabojat korpusu.

lerices utilizacija

Markéjums (18. att.) norada, ka 3o produktu
nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives
atkritumiem Eiropas Savieniba. Lai novérstu
iespéjamu  kaitéjumu videi vai cilvéku
veselibai, ko rada nekontroléta atkritumu
izmeSana, parstradajiet So produktu atbildigi,
lai atbalstitu materialo resursu ilgtspéjigu
izmanto3anu.

Lai atgrieztu lietotu ierici, IGdzu, izmantojiet
savakSanas un atgrieSanas sistémas vai
sazinieties ar mazumtirgotdju, no kura
iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var
pienemt produktu videi dro3ai parstradei.

Wi-Fi iestatiSana

1. Lietotni “TuyaSmart” var lejupieladét no
talruna lietotnu veikala vai skenéjot QR kodu
(9. att.).

2. Péc instaleS8anas  noklikSkiniet uz
"Registréties" un piekritiet privatuma politikai
un lietotaja ligumam (10. att.).

3. Registrégjieties, ievadot savu mobila talruna
numuru vai e-pasta adresi (11. att.), péc tam
noklikSkiniet uz "Sanemt verifikacijas kodu"
(11.2. att.). levadiet sanemto verifikacijas kodu
un iestatiet paroli. NoklikSkiniet uz "Gatavs",
lai pabeigtu registraciju.

4. Péc pieteik3anas lietotné var tikt paradits
aicinajums pievienot ierici. NoklikSkiniet uz



"Doties uz pievieno3anu", lai automatiski
pievienotu ierici, ka paradits attéla. Ja lietotné
netiek paradits aicindjums, varat manuali
pievienot ierici, noklikSkinot uz ikonas
"Pievienot ierici" vai ikonas aug3éja labaja
starl. Péc tam dodieties uz sadalu "Mazas
sadzives tehnika" un atlasiet "ventilators" (12.
attéls).

5. Lietotne atbalsta tikai 2,4 GHz Wi-Fi tiklus.
Parliecinieties, vai jasu talrunis atbalsta 2,4
GHz. Piezime. lerice darbojas tikai jGsu majas
Wi-Fi tikla un neatbalsta 3G, 4G vai 5G
savienojumus.

6. Atlasiet atbilstoSo opciju augséja labaja
start. Wi-Fi simbolu var parslégt uz atru vai
I&nu mirgoSanu, nospiezot un turot pogu (3.3.
attéls) ierices vadibas panelr.

7. Péc ierices veiksmigas pievienoSanas
atlasiet “Talak” (14. att.).

8. Kad savienojums ir veiksmigi izveidots,
Wi-Fi simbols LED displeja parstas mirgot. Tas
var uz bridi pazust un péc tam Kkl|Ot
nepartraukti iedegts.

9. Lai ieslégtu ierici, pieskarieties pogai
“Parslégt” apak3éja kreisaja start (16.1. att.).
Ventilatora atrumu var regulét no 1 Iidz 6,
pabidot joslu. Svarstibu funkciju var ieslégt vai
izslegt, pieskaroties svarstibu ikonai (16.3.
att.).

JUHISED
TEENUS

Sisukord

Ohutuseeskirjad

Seadme kasutamine ja paigaldamine
Hooldus ja puhastamine

WiFi seadistamine
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Enne seadme kasutamist lugege palun see
kasutusjuhend hoolikalt labi. Enda ja teiste
turvalisuse tagamiseks jargige kehtivaid
ohutusndudeid. Nende juhiste eiramine v3ib
p&hjustada kehavigastusi voi varalist kahju.

OHUTUSREEGLID

BEnne seadme kasutamist
juhised hoolikalt labi.

lugege kdik

BKasutage ventilaatorit ainult kéaesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Igasugune
muu, tootja poolt soovitamata kasutusviis
vBib pdhjustada tulekahju, elektrilodgi voi
vigastusi.

MPsrast  lahtipakkimist  veenduge, et
ventilaator poleks kahjustatud. Kahtluse
korral arge ventilaatorit kasutage ja v&tke
Uhendust edasimuujaga.

BArge lubage lastel pakendielementidega
mangida.

MlEnne ventilaatori kaivitamist veenduge, et
selle toiteallika parameetrid vastavad selle
kasutuskoha elektripaigaldisele.

Bolge darmiselt ettevaatlik, kui ventilaatorit
kasutavad lapsed voi piiratud liikkumisvéimega

inimesed vdi kui ventilaatorit ei kasutata
jarelevalveta.
Pikendusjuhtmete  kasutamine ei  ole

soovitatav, kuna need véivad Ule kuumeneda
ja tekitada tuleohtu.

BArge eemaldage ventilaatorit pistikust
juhtmest témmates. Hoidke alati pistikust
kinni.

BMArge sisestage seadmesse  mingeid
esemeid, kuna see vBib pdhjustada
elektril6dgi, kehavigastusi  vdi  seadme
kahjustusi. Arge blokeerige ega segage

ventilaatori t66d selle té6tamise ajal.
Bl Arge jatke ventilaatorit jarelevalveta tédle.

BArge kasutage ventilaatorit tingimustes,
kus see vbBib kokku puutuda niiskuse voi
veega.



liseade on ette nahtud ainult siseruumides
kasutamiseks.

lcemaldage seade vooluvdrgust enne
puhastamist vdi kui seda ei kasutata.
W Kontrollige ventilaatori seisukorda

regulaarselt ja hoidke see puhtana.

B Kui seadet ei kasutata, hoidke seda lastele
kattesaamatus ja ohutus, kuivas kohas.

iseadet voivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning isikud, kellel on piiratud
flusilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed vdi
kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
tingimusel, et nende Ule on jarelevalve v&i
nad on saanud juhiseid seadme ohutuks
kasutamiseks  ning  mdistavad  sellega
kaasnevaid riske.

liseadet voivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning isikud, kellel on piiratud
flusilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed vdi
kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
tingimusel, et nende Ule on jarelevalve v&i
nad on saanud juhiseid seadme ohutuks
kasutamiseks  ning  mdistavad  sellega
kaasnevaid riske.

BLapsed ei tohiks seadmega mangida.
Lapsed ei tohiks seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

BArge vitke tagakaant
eemaldamine on ohtlik.

lahti - selle

BLapsi tuleks jalgida, et nad seadmega ei
mangiks.

TAHELEPANU!

Enne seadme teisaldamist voi selle kallal mis
tahes todde tegemist tuleb see vooluvdrgust
lahti Ghendada.

Elektrilddgi valtimiseks eemaldage seade
vooluvdrgust, kui seda ei kasutata ja enne
puhastamist.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu
valtimiseks valja vahetama tootja, selle
hooldusesindaja vdi sarnase kvalifikatsiooniga
isik.
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Seadme struktuur (joonis 1)
1. Juhtpaneel

2. LED-ekraan

3. Oélamp

. Kaugjuhtimispult

5. Kaablihoidik

6. Ohu sisselaskeava

7. Ohu valjalaskeava

8. Tagakaas

9. Esikaas

10. Alus

Ventilaatori aluse paigaldamine

Votke pakendist kaks alustukki. Seejarel
joondage mdlema osa keskpunktid ja asetage
need risti. P6orake Uhte alustikki nii, et
augud joonduksid ja osad Uhenduksid digesti
(joonis 4).

Asetage kaabel sobivasse kohta ja seejarel

kinnitage alus ventilaatori kulge
kaasasolevate kruvide abil (joonis 8).
Kaugjuhtimispult

Kaugjuhtimispult on varustatud

ndoppatareiga (patarei titp: CR2025). Hoidke
kaugjuhtimispulti  ventilaatori  tagakdljel
asuvas hoidikus.

Kaugjuhtimispuldi toimimine vastab seadme
juhtpaneelil olevate nuppude toimimisele.

Seadme kasutamine

Ventilaatorit saab juhtida seadme nuppude
(joonis 3) v8i kaugjuhtimispuldi (joonis 2) abil.

1. Asetage ventilaator stabiilsele ja tasasele
pinnale. Uhendage toitejuhe 220-240 V
vahelduwvoolu pistikupessa. Parast
Uhendamist piiksub ventilaator ja seade laheb
ootereziimi.



2. TOIDE: Lilitage ventilaator sisse, vajutades
SISSE/VALJA  nuppu (joonis 3.5). Seadme
valjalulitamiseks vajutage seda nuppu uuesti.

3. KIIRUS: Soovitud ventilaatori kiiruse (madal,
keskmine vdi korge) saate seadistada nupu
LKIIRUS" abil (joonis 5.6). Valitud kiirusetase
kuvatakse LED-ekraanil.

3. REZIIM: Vajutage reZiiminuppu, et vahetada
ventilaatori reZiimide TAVALINE, LOOMULIK,
UNE ja BEEBIREEZIIM.

lTavarezim on vaikereZiim. Ventilaator
tootab kasutaja maaratud kiirusel.

BLoomulik reZim - Ventilaator td6tab
vahelduva kiiruse tsuklis: madal (5 sekundit)
— keskmine (5 sekundit) — kdrge (5 sekundit)
— keskmine (5 sekundit) ja seejarel tsukkel
kordub.

BUnereZiim

Suure Kkiiruse korral too6tab ventilaator 30
minutit suurel kiirusel, seejarel lulitub 30

minutiks  keskmisele  kiirusele, seejarel
madalale  kiirusele ja  to6tab  kuni
valjaltlitumiseni.

Kui keskmine kiirus on seatud, todtab
ventilaator 30 minutit keskmisel kiirusel,

seejarel lUlitub madalale kiirusele ja tdotab
kuni valjalalitumiseni.

Madala kiiruse seadistusel to6tab ventilaator
madalal kiirusel kuni valjaltlitumiseni.

LED-ekraan lulitub automaatselt valja, kui 30
sekundi jooksul Uhtegi nuppu ei vajutata.
Ekraani uuesti sisselllitamiseks vajutage
suvalist nuppu.

BLasterezim - aktiveerib vénkumis- ja
ionisatsioonifunktsioonid  ning  seadistab
3-tunnise taimeri. Ventilaator té6tab: suurel
kiirusel 15 minutit — keskmisel kiirusel 15
minutit — madalal kiirusel kuni taimeri aja
|6ppemiseni v8i seadme valjalulitumiseni.

4. Vénkumisfunktsiooni saab valja lulitada
nupu ,0SC" abil (joonis 3.3). LED-ekraan
|Ulitub  automaatselt valja 30 sekundi
moddudes, kui  seda el  kasutata.
Sisselulitamiseks vajutage suvalist nuppu.
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5. Taimer (joonis 3.4) - Ventilaatoril on
taimerifunktsioon, mis  vdimaldab teil
seadistada tdOaja 1 kuni 12 tunnini.
LED-ekraan lulitub automaatselt valja, kui 30
sekundi jooksul Uhtegi nuppu ei vajutata.
Ekraani uuesti sisselllitamiseks vajutage
suvalist nuppu.

6. Vdnkumine - Nupu (joonis 3.3) vajutamine
[ulitab vBnkumise funktsiooni sisse v&i valja.
Vastav simbol kuvatakse LED-ekraanil.

7. lonisatsioon - vajutades kaugjuhtimispuldil
nuppu (joonis 2.1) v&i hoides all reZiiminuppu
(joonis 3.1) Juhtpaneelil kauem kui 3 sekundit
vajutades lUlitab  ionisatsioonifunktsiooni
sisse vOi valja. LED-ekraanil kuvatakse vastav
sumbol.

8. LED-ekraani saab ajutiselt valja lUlitada,
vajutades kaugjuhtimispuldil nuppu (joonis
2.2) vbi hoides all nuppu ,SPEED” juhtpaneelil
kauem kui 3 sekundit. Ekraan lGlitub uuesti
sisse, kui vajutate mis tahes juhtnuppu.

9. Oévalgustust saab sisse v&i vélja lilitada,
vajutades kaugjuhtimispuldil (joonis 3.4) voi
juhtpaneelil (joonis 3.2) olevat nuppu (joonis
3.4).

10. Nupu helide valjalulitamiseks vajutage
nuppu (joonis 2.7) ja hoidke seda umbes 3
sekundit all. Haaletu reziimi valjalilitamiseks
vajutage nuppu uuesti ja hoidke seda umbes

3 sekundit all. Haaletu reziimi
sisselllitamiseks  kaugjuhtimispuldi  abil
vajutage nuppu (2.3). Haaletu reZiimi

valjalUlitamiseks vajutage nuppu uuesti.

Kaablihoidik

Juhtmehoidik on pakendis koos
kasutusjuhendiga. Eemaldage see ja
paigaldage ventilaatori tagakuljele. Kui

ventilaatorit ei kasutata, saab toitejuhtme
hoidiku kilge riputada (joonis 7).

Hooldus ja puhastamine

Kdik seadme hooldustdod peaksid teostama
kvalifitseeritud isikud.

Kui seade vajab puhastamist, veenduge, et
see on vdlja lllitatud ja vooluvdrgust
eemaldatud. Seadme puhastamiseks



kasutage pehmet, kergelt niisket lappi. Valtige
puhastusvahendite kasutamist, mis v&ivad
korpust kahjustada.

Seadme utiliseerimine

Margistus (joonis 18) naitab, et seda toodet ei
tohiks  Euroopa Liidus koos muude
olmejaatmetega utiliseerida. Kontrollimatu
jaatmekaitluse vdimalike keskkonna- vdi
inimtervisekahjustuste  valtimiseks  tuleb
toode vastutustundlikult utiliseerida, et
toetada materiaalsete ressursside saastvat
kasutamist.

Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage
palun kogumis- ja tagastusstisteeme voi vBtke
Uhendust jaemuujaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemuuja vdib toote keskkonnasdbralikuks
ringlussev&tuks vastu vétta.

WiFi seadistamine

1. Rakenduse ,TuyaSmart” saab alla laadida

telefoni rakenduste poest vdi QR-koodi
skannides (joonis 9).
2. Parast installimist kldpsake nuppu

.Registreeru” ja ndustuge privaatsuspoliitika
ja kasutajalepinguga (joonis 10).

3. Registreerumiseks sisesta oma
mobiiltelefoninumber v&i e-posti aadress
(joonis 11) ja seejarel kldpsa nupul ,Hangi
kinnituskood” (joonis 11.2). Sisesta saadud
kinnituskood ja maara parool. Registreerimise
I6petamiseks kldpsa nupul ,Valmis”.

4. Parast sisselogimist vdib rakendus paluda
teil seade lisada. Seadme automaatseks
lisamiseks kldpsake nuppu ,Lisa“, nagu
joonisel ndidatud. Kui rakendus ei palu teil
seda teha, saate seadme Kkasitsi lisada,
kldpsates ikooni ,Lisa seade” v8i paremas
Ulanurgas asuvat ikooni. Seejarel minge
jaotisse ,Vaikesed kodumasinad” ja valige
Lventilaator” (joonis 12).

5. Rakendus toetab ainult 2,4 GHz WiFi-vdrke.
Veenduge, et teie telefon toetaks 2,4 GHz
sagedust. Markus. Seade tddtab ainult teie
koduses WiFi-vorgus ja ei toeta 3G-, 4G- ega
5G-thendusi.
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6. Valige paremas ulanurgas sobiv suvand.
WiFi simboli kiireks voi aeglaseks vilkumiseks
saab seadme juhtpaneelil nuppu (joonis 3.3)
all hoides sisse v&i valja lUlitada.

7. Pérast seadme edukat lisamist valige
LJargmine” (joonis 14).

8. Kui Uhendus on edukalt loodud, lakkab
LED-ekraanil olev Wi-Fi siimbol vilkumast. See
vBib hetkeks kaduda ja seejarel pusivalt
pdlema jaada.

9. Seadme sisselulitamiseks puudutage
vasakus alanurgas nuppu ,Lulitus” (joonis
16.1). Ventilaatori kiirust saab reguleerida
vahemikus 1 kuni 6, libistades riba.
Vonkumisfunktsiooni saab sisse v&i valja
lulitada, puudutades vénkumisikooni (joonis
16.3).

OHJEET
PALVELU

Sisallys

Turvallisuussaannot

Laitteen kayttd ja asennus

Huolto ja puhdistus

Wi-Fi-asetukset

Ennen laitteen kayttdad lue tama kayttdohje
huolellisesti. Noudata sovellettavia
turvallisuusmadrayksia oman ja muiden
turvallisuuden  vuoksi. Naiden ohjeiden

noudattamatta  jattdminen  voi  johtaa
henkilovahinkoihin tai omaisuusvahinkoihin.

TURVALLISUUSSAANNOT

BLue kaikki ohjeet huolellisesti ennen
laitteen kayttoa.

BiKksytd  tuuletinta  ainoastaan  tdssa
kayttdohjeessa  kuvatulla  tavalla.  Mika



tahansa muu kuin valmistajan suosittelema
kayttd voi aiheuttaa tulipalon, sahkoiskun tai
vamman.

Purkamisen jalkeen varmista, etta tuuletin
ei ole vaurioitunut. Jos olet epdvarma, ala
kayta tuuletinta ja ota yhteytta
jalleenmyyjaan.

A4 anna lasten leikkid pakkausosilla.

MEnnen tuulettimen kaynnistamista
varmista, ettd sen virransyottdparametrit
vastaavat sen paikan sahkdasennusta, jossa
sita kaytetaan.

ole erityisen varovainen, kun tuuletinta
kayttavat lapset tai liilkuntarajoitteiset henkil6t
tai kun tuuletinta kaytetdan ilman valvontaa.

Jatkojohtojen kayttda ei suositella, koska ne
voivat ylikuumentua ja aiheuttaa
tulipaloriskin.

A5 irrota tuuletinta pistorasiasta vetamalla
johdosta. Tartu aina pistokkeeseen.

BAl5 tydnnd mitaan esineité laitteeseen, silld
se voi aiheuttaa sahkoiskun, henkildvahinkoja
tai vaurioittaa laitetta. Al tuki tai hairitse
tuuletinta sen ollessa kdynnissa.

A5 jatd tuuletinta paalle ilman valvontaa.

A5 kayta tuuletinta olosuhteissa, joissa se
voi joutua kosketuksiin kosteuden tai veden
kanssa.

BLaite on tarkoitettu vain sisakayttoon.

[l rrota laite pistorasiasta ennen puhdistusta
tai kun sita ei kayteta.

W Tarkista tuulettimen kunto saannéllisesti ja
pida se puhtaana.

BKun laitetta ei kaytetd, sailyta
turvallisessa, kuivassa  paikassa
ulottumattomissa.

sita
lasten

BlLaitetta voivat kayttda 8-vuotiaat ja sitd
vanhemmat lapset seka henkilot, joilla on
heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset
kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa,
edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on
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opastettu laitteen turvallinen kdyttd ja he
ymmartavat siihen liittyvat riskit.

BlLaitetta voivat kayttds 8-vuotiaat ja sitd
vanhemmat lapset seka henkilot, joilla on
heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset
kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa,
edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on
opastettu laitteen turvallinen kayttd ja he
ymmartavat siihen liittyvat riskit.

BlLapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset
eivdt saa puhdistaa laitetta tai tehda
kayttajahuoltoa ilman valvontaa.

A5 pura takakantta - sen irrottaminen on
vaarallista.

lLapsia on valvottava, jotta he eivat leiki
laitteella.

HUOMIO!

Ennen laitteen siirtamista tai siihen liittyvien

tdiden suorittamista se on irrotettava
virtalahteesta.
Sahkodiskun valttamiseksi irrota laite

pistorasiasta, kun sitd ei kdyteta ja ennen
puhdistusta.

Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan,
sen huoltoedustajan tai vastaavan
patevyyden omaavan henkilén on vaihdettava
se vaaran valttamiseksi.

Laitteen rakenne (kuva 1)
1. Ohjauspaneeli

2. LED-naytto

. Yélamppu

. Kaukosaadin

5. Kaapelinpidike

6. Ilmanotto

. llman ulostulo

8. Takakansi

9. Etukansi

10. Pohja



Tuulettimen jalustan asentaminen

Ota kaksi pohjaosaa pakkauksesta. Kohdista
sitten molempien osien keskikohdat ja aseta
ne ristikkain. Kierra toista pohjaosaa niin, etta
reidt ovat kohdakkain ja osat liittyvat oikein
(kuva 4).

Aseta kaapeli sopivaan paikkaan ja kiinnita
sitten jalusta tuulettimeen mukana
toimitetuilla ruuveilla (kuva 8).

Kaukosaadin

Kaukosaadin on varustettu nappiparistolla
(paristotyyppi: CR2025). Sdilyta kaukosaadinta
tuulettimen takana olevassa pidikkeessa.

Kaukosaatimen toiminta vastaa laitteen
ohjauspaneelin painikkeiden toimintaa.

Laitteen kaytté

Tuuletin toimii laitteen painikkeilla (kuva 3) tai
kaukosaatimella (kuva 2).

1. Aseta tuuletin vakaalle ja tasaiselle
alustalle. Kytke virtajohto 220-240 V:n
pistorasiaan. Kun johto on kytketty, tuuletin
piippaa ja laite siirtyy valmiustilaan.

2. VIRTA: Kaynnistd tuuletin painamalla
PAALLE/POIS-painiketta (kuva 3.5). Sammuta
laite painamalla painiketta uudelleen.

3. NOPEUS: Voit asettaa halutun tuulettimen
nopeuden (hidas, keskitaso tai korkea)
painamalla “NOPEUS"-painiketta (kuva 5.6).
Valittu nopeustaso nakyy LED-naytossa.

3. TILA: Paina TILA-painiketta vaihtaaksesi
tuulettimen tilojen NORMAALI,
LUONNOLLINEN, UNI ja VAUVA valilla.

BNormaalitila on oletustila. Tuuletin kay
kayttajan asettamalla nopeudella.

BLuonnollinen tila - Tuuletin  toimii
vaihtuvanopeussyklissa: Matala (5 s)
Keskitaso (5 s) — Korkea (5 s) — Keskitaso (5
s), minka jalkeen sykli toistuu.

BLepotila

Kun laite on asetettu suurelle nopeudelle,
tuuletin kdy 30 minuuttia suurella nopeudella,

—
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sitten vaihtaa keskinopeudelle 30 minuutiksi
ja sitten hitaalle nopeudelle ja kay, kunnes se
sammuu.

Kun keskinopeus on asetettu, tuuletin kdy 30
minuuttia keskinopeudella, sitten se siirtyy

hitaalle nopeudelle ja kdy, kunnes se
sammuu.

Kun toiminto on asetettu alhaiselle
nopeudelle, tuuletin kay alhaisella
nopeudella, kunnes se sammuu.

LED-ndyttd sammuu automaattisesti, jos

mitaan painiketta ei paineta 30 sekuntiin. Voit
kytked ndyton takaisin paalle painamalla mita
tahansa painiketta.

lLasten tila - Aktivoi oskillointi- ja
ionisaatiotoiminnot ja asettaa 3 tunnin
ajastimen. Tuuletin toimii: korkea nopeus 15
minuuttia — keskinopeus 15 minuuttia —
matala, kunnes ajastin paattyy tai laite
sammuu.

4. Oskillointitoiminto voidaan kytkea pois
padlta painamalla "OSC"-painiketta (kuva 3.3).
LED-nayttd sammuu automaattisesti 30
sekunnin kayttamattdmyyden jalkeen.
Kaynnistd se painamalla mitd tahansa
painiketta.

5. Ajastin (kuva 3.4) - Tuulettimessa on
ajastintoiminto, jonka avulla voit asettaa
kayttdajan 1-12 tunniksi. LED-ndytté sammuu
automaattisesti, jos mitadn painiketta ei
paineta 30 sekuntiin. Voit kytkea nadyton
takaisin paalle painamalla mita tahansa
painiketta.

6. Oskillointi - Painiketta (kuva 3.3) painamalla
oskillointitoiminto kytketdan paalle tai pois
paalta. Vastaava symboli nakyy LED-naytdssa.

7. lonisaatio - painamalla kaukosaatimen
painiketta (kuva  2.1) tai pitamalla
tilapainiketta (kuva 3.1) pohjassa
ohjauspaneelin -painiketta yli 3 sekunnin ajan
kytkee ionisaatiotoiminnon padlle tai pois
padlta. Vastaava symboli nakyy LED-naytossa.

8. LED-ndyttd voidaan sammuttaa tilapdisesti
painamalla kaukosaatimen painiketta (kuva
2.2) tai pitamalla painettuna
"SPEED"-painiketta ohjauspaneelissa yli 3



sekuntia. Nayttd kaynnistyy uudelleen, kun
painat mita tahansa ohjauspainiketta.

9. Yovalo voidaan kytkea paalle tai pois paalta
painamalla kaukosaatimen (kuva 3.4) tai
ohjauspaneelin (kuva 3.2) painiketta.

10. Voit poistaa painikedanet kaytdsta
painamalla painiketta (kuva 2.7) noin 3
sekunnin ajan. Voit poistaa aanettéman tilan
kaytosta painamalla painiketta uudelleen noin
3 sekunnin ajan. Voit ottaa danettdman tilan
kayttdon kaukosaatimelld painamalla
painiketta (2.3). Voit poistaa aanettdman tilan
kaytosta painamalla painiketta uudelleen.

Kaapelin pidike

Johdonpidike  toimitetaan  kayttdohjeen
mukana. Irrota se ja asenna se tuulettimen
taakse. Kun tuuletinta ei kdyteta, virtajohdon
voi ripustaa pidikkeeseen (kuva 7).

Huolto ja puhdistus

Kaikki laitteen huoltotoimenpiteet tulee

suorittaa patevien henkildiden toimesta.

Jos laite vaatii puhdistusta, varmista, etta se
on sammutettu ja irrotettu pistorasiasta.
Puhdista laite pehmeadlld, hieman kostealla
liinalla. Valtéd puhdistusaineiden kayttda, jotka
voivat vahingoittaa koteloa.

Laitteen havittaminen

Merkinta (kuva 18) osoittaa, etta tata tuotetta
ei tule havittdd muun yhdyskuntajatteen
mukana Euroopan unionissa. Kierratd tama
tuote  vastuullisesti  materiaaliresurssien
kestavan kayton tukemiseksi, jotta valtetaan
hallitsemattoman jatteenkasittelyn
aiheuttamat mahdolliset haitat ymparistolle
tai ihmisten terveydelle.

Palauttaaksesi kaytetyn laitteen, kayta kerays-
ja palautusjarjestelmia tai ota yhteytta
jalleenmyyjaan,  jolta ostit  tuotteen.
Jalleenmyyja voi ottaa tuotteen vastaan
ymparistdystavalliseen kierratykseen.
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Wi-Fi-asetukset

1. "TuyaSmart"-sovelluksen  voi ladata
puhelimen sovelluskaupasta tai skannaamalla
QR-koodin (kuva 9).

2. Asennuksen jalkeen napsauta
"Rekisterdidy" ja hyvaksy tietosuojakaytantd
ja kayttajasopimus (kuva 10).

3. Rekisterdidy antamalla
matkapuhelinnumerosi tai
sahkopostiosoitteesi (kuva 11) ja napsauta
sitten "Hae vahvistuskoodi" (kuva 11.2). Syota
saamasi vahvistuskoodi ja aseta salasana.
Viimeistele  rekisterdinti  napsauttamalla
"Valmis".

4. Kirjautumisen jdlkeen sovellus saattaa
kehottaa sinua lisadmaan laitteen. Napsauta
"Lisaa" lisataksesi laitteen automaattisesti,
kuten kuvassa nakyy. Jos sovellus ei kehota
sinua, voit lisatd laitteen manuaalisesti
napsauttamalla "Lisda laite" -kuvaketta tai
oikeassa ylakulmassa olevaa kuvaketta. Siirry
sitten kohtaan "Pienet kodinkoneet" ja valitse
"tuuletin" (kuva 12).

5. Sovellus tukee vain 24 GHz:n
Wi-Fi-verkkoja. Varmista, ettd puhelimesi
tukee 2,4 GHz:n taajuutta. Huomautus: Laite
toimii vain kotisi Wi-Fi-verkossa eika tue 3G-,
4G- tai 5G-yhteyksia.

6. Valitse sopiva vaihtoehto oikeasta
yldkulmasta.  Wi-Fi-symbolin  voi vaihtaa
vilkkumaan nopeasti tai hitaasti painamalla ja
pitamalla painettuna laitteen ohjauspaneelin
painiketta (kuva 3.3).

7. Kun laite on lisatty onnistuneesti, valitse
"Seuraava” (kuva 14).

8. Kun yhteys on muodostettu onnistuneesti,
LED-nayton Wi-Fi-symboli lakkaa vilkkumasta.
Se saattaa kadota hetkeksi ja sitten palaa
tasaisesti.

9. Kaynnista laite napauttamalla
"Kytke"-painiketta vasemmassa alakulmassa
(kuva 16.1). Tuulettimen nopeutta voidaan
saataa valilla 1-6 liu'uttamalla palkkia.
Oskillointitoiminto voidaan kytkea paalle tai
pois paalta napauttamalla oskillointikuvaketta
(kuva 16.3).
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